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KÖZTELEK 
KÖZ- ÉS MEZŐGAZDASÁGI LAP. 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR GAZDASÁGI ECYESÜLET HIYATALOS KÖZLÖNY!. < TERMÉSZETE 
TÁRSül 

ám országos m. gazdasági egyesület tagjai ingyen kapják. 
Nem tagoknak előfizetési díj: 

Bg6e* évs* 1® frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 50 kr. 
Meaeleitt liBáei szerdái és BMAatn 

Szerkosztőség és kiadóhivatal: B u d a p e s t ( K f s t e l e l t ) , 
í l l í i - á t S S . u á m 

Kéziratokat a szsrkesztfiség nem küld vissxa. 

AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI. 

Meghívó 
az „ 0 rszágos Magyar Gazdasági Egye-
s ü l e t " igazgató-választmányának úgyis, 
mint a „Gazdasági Egyesületek Or-
szágos Szövetsége" végrehajtó-bizottsá-
gának 1898. évi május hó 27-én (pén-
teken) délután 4 órakor a Köztelken 
tartandó ülésére. 

A részletes tárgysorozat a „Köztéleku 

40. számában közöltetett. 
Gróf Dessewffy Aurél, 

elnök. 

Meghívó. 
Az Országos Magyar Gazdasági Egye-

sület közgazdasági szakosztályának 
május hó 26-án, azaz csütörtök délután 4 
órakor a Köztelken tartandó ülésére. 

Az ülés tárgya : 
A kiegyezési törvényjavaslatok tár-

Gróf Zsélénski Róbert s. k.} 
szakosztályi elnök. 

Figyelmeztetés az 0. M. G. Egye-
sület t, tagjaihoz. 

Miután egyesületünk követelése tagjaink ' 
ellenében igen nagy összegre rug és a befize-
téseket nem teljesitik pontosan, kénytelenitve 
van az egyesület követelésének biztosítása ér-
dekébén erélyesebb eszközökhöz nyúlni. Ehhez 
képest az egyesületi tanács határozatából .tu-
datom t. tagjainkkal, miszerint azok ellen, kik 
két vagy több évi tagdíjjal vagy alapítványi 
kamattal hátrálékban vannak, az ügyvédi eljá-

rás fog foganatba vétetni, mig azoknak, kik 
folyó évre vannak tartozásban, intő levél fog 
küldetni. 

Felkérem tehát t. tagjainkat, szívesked-
j e n e k t a r t ozása ika t e hó végéig k iegyenl í teni . 

Igazgató. 

Az Országos Törzskönyveié' 
Bizottság ülése. 

(1898. május 20-án.) 

Jelen vol tak: Kostyán Ferencz elnök, 
Darányi Béla, Forster Géza, Lejtényi György, 
Tormay Béla tagok, Szilassy Zoltán előadó 
titkár és Wilfing Nándor törzskönyvvezető. 

Az ülésen mindenekelőtt felvétetett : 
Binder Frigyes (Medgyes) 1 bikája és 2. 

t ehene ; 
Biró Albert (Pta-Kupa) 3 tehene ; 
Boda Sándor (B.-Kajtor) 1 bikája és 3 

t e h e n e ; 
Degenfeld Lajos gróf (Morgos pta) 1 

bikája és 1 tehene ; 
Drasche Bichárd báró (Tolna) 2 t ehene ; 
Fáy Zoltán (Ecséd) 2 b iká j a ; 
Forster Géza (Coneóhát) 3 t e h e n e ; 
Ivánka László (F.-Szemeréd) 1 bikája és 

5 t e h e n e ; 
özv. Jeszenszky Béla báróné (Kölesd) 3 

bikája és 2 üsző je ; 
a rimaszombati m. kir. földmives iskola 2 

t e h e n e ; 
Zichy Nándor gróf (D.-Adony) 2 bikája, 

mind simmenthali faj ta , tenyésztésre beosztott, 
vagy törzskönyvezett tenyészetekből vásárolt 
állatok. 

Az ülés másik tárgya dr. Bárányi Ignácz, 
földmivelésügyi m. kir. miniszter azon leirata 
volt, amelyet az Orsz. Törzskönyvelő Bizottság-
nak az állami ménesbirtokok és a gödöllői 
koronauradalom tenyészállatai az Orsz. Törzs-
könyvbe való bejelentése iránt tett felterjesz-
tésére a Bizottsághoz intézett. A Bizottság 
örömmel vette tudomásul a miniszter azon 
értesítését, hogy az emiitett tenyészetek be-
jelentését elrendelni haj landó s elhatározta, 

hogy a miniszternek az orsz törzskönyvelés 
ügye iránt tanúsított jóakara tá t megköszönve, 
a bejelentések megtétele ós a törzskönyvelés 
miként való keresztülvitele tárgyában indokolt 
javaslatot nyújt be. 

Az önálló vámterület felé. 
A kormány által benyújtott kiegyezési 

javaslatokra vonatkozólag gazdasági szempont-
ból álláspontunkat már jeleztük. Kétségtelen, 
hogy a jelen kiegyezés terve a múlthoz képest 
határozott javulást jelent, A magyar gazdasági 
érdekek általában sokkalta nagyobb figyelem-
ben részesülnek, mint ez eddig történt. De 
bár ezt el kell ismernünk, azért ha ezen elő-
nyünkre való haladást szembeállítjuk a még 
mutatkozó hiányokkal, ugy a felállított mérleg 
még mindig oly jelentékeny veszteséget mutat , 
amely ránk nézve az egész kiegyezés értékét 
illuzoriussá teszi. 

Erősen tért hódított ugyan az a nézet 
is, hogy miután a benyújtott kiegyezési tör-
vényjavaslatok a múlthoz képest kétségtelenül 
haladást jelentenek, ezeket elfogadnunk k e l l ; 
illetve a biztos kisebb előnyöket ne veszélyez-
tessük nagyobb, bizonytalan előnyök elnye-
réséért . 

Ez az álláspont helyes lehetett volna az 
első kiegyezési tárgyalásoknál, de nem most, 
amidőn a közvélemény általában sokkalta ala-
posabban van informálva a kiegyezési kérdé-
sek felől és amidőn különösen a gazdaközön-
ség is mérlegelni tudja azon előnyöket, ame-
lyek reá nézve a közös vámterületből hárulnak, 
de amely előnyökben az eddigi kiegyezések 
hiánya folytán sohasem részesülhetett. 

De másrészt egész más az ország. jelen-
legi helyzete, mint volt bármely előző kiegye-
zés alkalmával, mert azt a tényt, nem tagad-
ha t ja senki sem, hogy az ország teherviselési 
képessége a múlthoz viszonyítva csökkent s 
túlságosan van már eddig is igénybe véve és 
hogy így a kiegyezés megkötésénél sokkalta 
nagyobb gondossággal és óvatossággal késztet 
már maga, saját anyagi helyzetünk is eljárni. 

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Budapest, V., Alkotmány-utcza 31. szám Váczi-körut sarok. 

ÁDRIANCE PLATT & Co, NEW-YORKI 
v i l á g h í r ű g é p g y á r o s o k : 

k i z á r ó l a g o s k é p v i s e l ő s é g e 

F ű k a s z á l ó , 
M a r o k r a k ó a r a t ó é s 

K é v e k ö t ő a r a t ó g é p e i r e . 
Kitűnő magyar bizonyítványok. 

Több évi tapasztalat után bebizonyult, hogy a legtökéletesebb 
és tartósságánál fogva a legolcsóbb és legtökéletesebb perme-
tezőgép a Vermorel-féle 

„ E C L A I R " 
peronospora permetező, mely eddig minden versenynél az első 
dijat nyerte el. 

Kizárólagos magyarországi képviselet. 
HU Ár 20 torint csomagolással. BBB 

A u s s i g i l a „ B é z g á l i c z " , „ B a f f l a h á n e s " 

Késéseit elkerülése végett kérjük a megrendeléseket már most elő jegyeztetni. gpq 

Mai Hámunk 20 oldal. 
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A kiegyezési javaslatokról irt közlemé-
nyeinkben kifejezést adtunk azon nézetünknek, 
hogy a benyújtott kiegyezési törvényjavaslatok 
aligha jelentenek végleges megállapodást, ha-
nem ezek benyújtása a helyzet kényszerének 
tulajdonitható. Azóta már nyilvánvalóvá lett, 
hogy a kiegyezést jelen formájában Ausztria 
egyetlen egy politikai pártja, egyetlen egy termelő 
osztálya sem fogadja el és hogy az egész ki-
egyezésből jelen formájában nem lesz semmi. 

Ha már pedig a jelen kiegyezés, amely-
nek tartalmával a magyar közvélemény, de 
különösen a magyar gazda közvélemény meg 
elégedve nem lehet, jelen formájában sem kell 
az osztrákoknak, azt pedig el,nem, képzelhet-
jük, hogy a jelenlegi vagy bármely más kor-
mány az ujabb alkudozásoknál Ausztriának a 
jelenlegieknél nagyobb kedvezményt biztosítson, 
egy ujabb kényszerhelyzet elé sodortatik Ma-
gyarország, amely kényszerhelyzet mintegy 
ránk erőszakolja az önálló alapon való beren-
dezkedést. 

Az idő haladtával mindinkább' előtérbe 
jut tehát az önálló berendezkedés eshetősége 
s igy mi sem természetesebb, ős mi sem szük-
ségesebb, minthogy a magyar gazdaközvéle-
mény ezen eshetőséget számbavegye és az 
önálló vámterület kérdésével foglalkozzék. 

Kiváló alkalmul fog erre szolgálni annak 
a munkálatnak a megjelenése, a melyet a 
kormány a képviselőház utasítása folytán az 
Enyedi Lukács-féle határozati javaslat alap-
ján kidolgozott és egy ánkét elő terjeszt. 

Elmondjuk majd nézetünket a megjele-
nendő munkálattal szemben is, de ez nem gá-
tolhat meg abban, hogy az önálló vámterületre 
vonatkozó nézetünket már előzőleg is röviden 
jelezzük. 

Két oly egymásra utalt országnak, mint 
Ausztria és Magyarország, sok évtizedre 
terjedő szoros gazdasági kapcsolatának hirte-
len és erőszakos megbontása kétségtelen mind-
két országra nézve oly közgazdasági megráz-
kódtatással járna, amely évtizedekre vethetné 
vissza fejlődésében. 

Azon vitatkozni, hogy ezen eddig fenn-
állott szövetségi viszony ily erőszakos és hir-
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telen megszakítása melyik félnek válna inkább 
kárára, teljesen meddő vita, mert elég annak 
a tagadhatatlan ténynek a konstatálása, hogy 
mindkét állam jelentékenyen károsodnék. 

Nem szenved kétséget tehát, hogy épp 
ezen hosszabb viszony folytán keletkezett szo-
rosabb közgazdasági kapcsolat és az agrikol 
és ipari államnak egymásra való utaltsága — 
eltekintve a kérdés politikai oldalától — arra 
utalja a két, most szövetségben élő államot, 
hogy bármennyire is kívánatosnak tartsuk köz-
gazdasági téren az önállósulást, ezt bizonyos 
átmenettel, minden rázkódtatás elkerülésével 
történhetik csak, mert egyébként az önálló-
sulás nem haladást, de közgazdasági hanyat-
lást jelentene mindkét félre nézve. Az önálló 
berendezkedés esetén az eddigi szövetséges 
viszony helyébe egy szerződéses viszony lép, 
amely szerződéses viszony azonban a nemzet-
közi szerződések általános jellegétől teljesen 
elütő és korántsem eshetik ugyanazon elbírá-
lás alá. 

Ezt nekünk különösen is hangsúlyoznunk 
kell, mert ha az Ausztria és Magyarország 
között kötendő vám és kereskedelmi szerző-
dés ugyanazon elbírálás alá esnék, mint az 
egyéb;; külföldi államokkal kötött vám- és ke-
reskedelmi szerződések, akkor a legtöbb ked-
vezmény elvénél fogva mindazon kedvezmé-
nyek, amelyeket egymás forgalmának .biztosí-
tunk, 8z összes szerződéses viszonyban élő 
külföldi államok részéről is igényeltetnének. 

Ezen különleges viszony hangsúlyozása 
tehát felette szükséges, mert hisz egyébként 
nem is képzelhető, hogy a két állam egymás-
nak Sokkalta nagyobb kedvezményeket bizto-
sítson a kölcsönös forgalom lebonyolításánál, 
mint egyéb államoknak. 

Ami már most az Ausztria és Magyar-
ország között kötendő vám- és kereskedelmi 
szerződés alapelveit illeti, azok kijelölésénél 
két szempont irányadó; először, hogy az egy-
más közötti forgalom oly könnyű lebonyolítást 
nyerjen, amely az önálló vámterületre való 
átmenetet minden megrázkódtatás nélkül meg-
engedi, másodszor, hogy ezen forgalmi ked-

vezmények oly formában adassanak, hogy ezeket 
más államok ne igényelhessék. 

Az utóbbira nézve az előzőkben elmon-
dottuk nézetünket. Ami az első következményt 
illeti, állithatjuk, hogy ezen elv helyes keresz-
tülvitelétől függ az önálló berendezkedés szük-
ségességének felmerülte esetén a két állam 
jövő közgazdasági fejlődése. 

A jelenlegi teljesen szabad forgalomnak 
bármily csekély vámokkal való megnehezítése 
is, nagy hátrányára volna közgazdasági fejlő-
désünknek. 

Az Ausztriával kötendő vám- és keres-
kedelmi szerződésnek tehát a a szabad for-
galom elvét leellene elsősorban fentartania. 

Ma, a midőn az látjuk, hogy a forgalom 
könnyebb lebonyolítása és a termelés és fo-
gyasztás könnyebb kiegyenlítődése szempont-
jából mindinkább a nagyobb vámterületi egy-
ségek szükségessége nyomul előtérbe: a mi-
dőn azt látjuk, hogy Amerika, Anglia és gyar-
matai, sőt Közép-Európa is egy nagyszabású 
vámunió létesítése felé igyekszik, akkor egy 
nagy vámterület egységéről egyszerre lemon-
dani nemcsak nem időszerű, de nem is op-
portunus. Felvethetné valaki, hogy ha az uj 
vám-és kereskedelmi szerződés ép ugy föntar-
taná az Ausztria és Magyarország közötti sza-
bad forgalmat, akkor mi' különbség sincs az 
eddigi szövetséges és az ujabb szerződéses vi-
szony között. 

Tökéletesen helyes megjegyzés; de előre 
bocsátottuk, hogy mi az önálló vámterületre 
való átmenetnél minden rázkódtatást elkerü-
lendőnek tartunk, ami csak ugy lehetséges, 
hogy a szövetség helyébe lépő szerződéses 
viszonylatban is fentartjuk az eddigi szabad 
forgalmat. 

Ez azonban nem annyit jelent, hogy ezen 
szabad forgalom alól kivételeknek ne legyen he-
lyük. Ez azonban a szabad egyezkedés tár-
gyát fogja képezni. 

Azon szerencsés helyzetben vagyunk, 
hogy e viszonyra vonatkozólag, egy létező 
példára is hivatkozhatunk és ez Svédország 
és Norvégia. 

E két ország egykor szintén egy vámte-

T Á R C Z A . 

Májusi örömek. 
Irta: Bársony István. 

Gyönyörű májusi délután volt s negyed-
magammal hajókáztam fölfelé a Vágón, egy 
kis rozoga csavargőzösön. A hajócska orra 
vigan furakodott előre; játékgépecskéje nagy 
kotyogással püfögött, szuszogott. A Vág meg-
áradt volt: nehezen fujtatott rajta előre a 
furcsa kis vízi alkalmatosság. 

— Fiuk, most egynegyed ötre. Ha baj 
nem ér, hét óraharmincz perez ós negyvenkét 
másodperczkor (!) kikötünk Kingyesen. 

, Kingyes! 
Milyen furcsán hangzó, régi magyar név! 

Még Árpád apánkkal hozták idáígőseink. Soha 
a hírét sem hallottam eddig. Mi ez ? hol van ? 
Valami tündérsziget talán a Vág hajlatai közt, 
a komáromi puszták szivében, ahova nem jár 
idegen sohasem ?! 

Csakugyan igaz; Idegen ide sohase jön. 
Mit is keresne itt? Nagy a némaság, az elha-
gyatottság. Szép minden, de hallgat is minden. 
Aki itthon van, az . már érti, hogy hivogatás 
van ebben a nagy csöndben. De az idegen 
csak megijedne tőle. 

A Vág medre százszor is kiszélesedik, 
meg újra összeszorul a zakatoló kis hajó előtt, 
amelyen a gazda van, velünk együtt, akik a 
vendégei vagyunk. Szemközt jön egy-egy tót 
tutaj. A nyírt bajuszu tótok szalmacsóvákat 

^^gyújtogatnak, azokat lobogtatják felénk üd-
vözletül. 

— Hét óra harmincz perez és negyven-

két másodpercz! mondta a kormányos. Akkor 
leszünk czélnál. No ugy hát van időnk. A 
többi mulat. Kvaterkázik és dalol. Egy hires 
ezigány húzza nekik: Dankó Pista, a nóta-
király. Az hegedül egymaga ábrándozva. Én 
nekem jobb elől, a hajócska orrán, onnan 
hallgatom a nótát, nézem a fodros vizet. 

Édes kis magyar vizem! milyen békésen 
fekszed meg most ágyad puhaságát! Pedig, 
be' haragos tudsz lenni, ha megunod a partok 
közé szorított életet! Magyar vagy mindenkép'. 
Hirtelen haragod s gyors lecsillapodásod á 
mienknek vall. Hüs kebled itala édes, mini a 
tej. Boldogan nyúlok le hozzád, hogy meg-
simogassalak s amint hullámaid könyökömig 
futnak, olybá veszem, mintha ölelgetnél. 

így tudnék lenni órákon át, ha meg nem 
riasztanának. 

Hiba történt, elromlott a kis gőzös gépe. 
Pöfögése gyengül, rohamosan fogy a lélekzete, 
mindjárt megáll a hajó. 

Az pedig nem kis veszedelem. Mert a 
gőz feszereje, nemhogy csillapodnék, inkább 
még növekszik. A gőzóra már többet mutat, 
mint amennyit szabadna. 

— Hej kapitány ! — rivallok a barátomra, 
aki kormányos is, hajóács is, gépész is egy 
személyben, — mi az ördögöt csinálsz? Hisz' 
igy felrobbanunk. 

A „nóta-királynak" se kell több. Nem 
hiába ezigány, iszonyodik a víztől. Megrémíti 
az a gon dolat, hogy most mindjárt úszni 
tanítják s ijedten hátrál a hajó végébe. Ott 
sem érzi biztonságban magát, azt menti hát, 
ami féltősebb: a fejét. Kidugja a hajó pár-
kányán át a szabad levegőre; a többibe, ami 
a hajón maradt belőle, ám hadd csapjon a 
sistergő mennykő, ha már nem lehet elkerülni. 

No, de' nem történt komolyabb baj. A 
kis gőzös meggondolta magát s újból dobogni 
kezdett. Mentünk tovább. 

El a messzeségbe, belé az alkonyatba, a 
mely csudás egével isteni panorámákat muto-
gatott nekünk. 

Egy darab igazi, gyönyörű Magyarország 
ez itt. Szelid róna, amelyet bátran lehet ne-
vezni tejjel-mézzel folyónak. A Vág szinét a 
partok mentén füzfalombok söprik. Aztán kö-
vetkeznek a sürü, buja erdők, amelyek közt 
bujkálva fordul-térül a csillogó folyó. 

Belátni messze a nyílások közt, de csak 
egy pár pillanatig nézhetünk egy pontra, mert 
tovasiklik velünk a gőzös. A rezgő nyárfa ha-
talmas, kövér óriássá fejlődik ebben az örökké 
locsolt televényben s amint százával álldogál 
egymás mellett: folyvást susogó lombja egy 
másik zöld folyóként hullámzik odafent. Mélyen 
a vizben az erdő árnyképe látszik, furcsa me-
revséggel, min'ha tökéletlenül lenne kifaragva, 
fából. . . 

Estelediks a hangulat egyre misztikusabb. 
A szeszélyes folyó környéke elvadul. Maga a 
folyó is kötekedik velünk: zátonyokra sodor 
bennünket. Azokról csak sok piszmogás árán 
tudunk szabadulni. Közben pedig a viz szalad 
szemközt velünk s hozza felénk az uszó ma-
dárhoz hasonló habfoszlányokat. 

Esteledik, egyre esteledik! Már régen este 
is van. A kapitány felsült az Ő másodperezre 
menő pontosságával. Hol van Kingyes ? hol a 
tündérsziget? Hisz' folyvást megyünk még,fel-
felé a Vágón, a szép magyar vizén. Már nem 
a nap világit, hanem a hold. Halvány, remegő 
fény tör elő a folyó mélyéből, olyan, amit festő 
soha meg nem festett. 

Ez már az álmok országából való. 
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fületet képezett, míg a szerződéses viszony 
legutóbb 1890-ben nyert ujabb szabályozást 
egy kereskedelmi és hajózási egyezményben. 

A két ország külön vámegységet képez, 
ugy azonban, hogy az egymás közötti forgalom 
ugy a nyers termények, mint az ipari gyárt-
mányokra nézve teljesen szabad. Ezen szabad 
forgalom alól azonban több kivételnek van 
helye, igy elsősorban kivétetnek a szabad, 
tehát vámmentes forgalom alól Jmindazon ter-
mékek, amelyek fogyasztási adóval terheltet-
nek, igy czukor, dohány, szesz, maláta, kávé, 
továbbá játékkártya, azután kivétetnek a házi-
ipar termékei és a félgyártmányok, nyilván 
azon indókból, mert ugy a háziipar, mint a 
félgyártmányokat feldolgozó ipar meghonosítása 
sem nagyobb szakértelmet, sem nagyobb tőkét 
nem igényel. 

A külföldön a kereskedelem által közve-
tített ipari czikkek vagy nyers termények az 
esetben, ha a beviteli államokban az illető 
termény vagy czikkre vetett vám magasabb, 
mint a bevitelt közvetítő államban, ugy csakis 
a két vámtétel közötti kiilönbözöttel terheltelik 
a behozott termény vagy áru; egyébként azon-
ban a szerződő államokban termelt más ter-
mények és áruk, utóbbiak még akkor is, ha 
idegen országból behozott nyers terményből 
állíttatnak elő, a teljes vámmentességet élvezik. 

Ha már most a Norvégia és Syédország 
közötti viszonyt az Ausztria és Magyarország 
között létesítendő .szerződéses viszonyra alkal-
mazzuk, ugy a szabad forgalom elvének fen-
tartása mellett az ezen szabad forgalom alól 
kivételt képező forgalmi czikkek közé mind-
azokat bátran odasorolhatjuk, amelyeket Svéd-
ország és Norvégia kereskedelmi és hajózási 
egyezménye a szabad forgalom alól kivesz. 

Ha. tényleg ily alapon sikerülné Ausztriá-
val szerződésre lépnünk, ugy amellett, hogv a 
szabad forgalom fentartásával a közgazdaság-
nak megrázkódtatását elmellőznők, másrészről 
a fogyasztási adóval terhelt terményeknek, 
valamint a háziipari czikkeknek és félgyárt-
mányoknak, tehát azon terményeknek és áruk-
nak, amelyek a mezőgazdasággal szoros össze-
függésben vannak, a szabadforgalom alól való 

kivételével elérnők azt, hogy á mezőgazdaság 
a jelenleginél sokkalta előnyösebb helyzetbe 
jutna. 

Mert a míg gabonaforgalmunkat Ausztria 
felé teljesen vámmentesen bonyolithatjuk le, 
másrészről a mezőgazdasági iparnak jövedel-
mezőbbé válása folytán a mezőgazdaság hely-
zete különösen a felvidéken a múlthoz viszonyítva 
kedvezőbbé alakulna. És az uj kereseti források 
megnyitása a kivándorlás megszűntét ered-
ményezné. 

Mert hiu ábránd az, hogy az önálló 
vámterület esetén mi rövid időn belül nagy-
ipart teremteni tudnánk. Ami munkásviszonyaink 
nem olyanok, hogy egy nagyipar jövedelmező 
fejlődését biztosithatnák ; épp azok a vidékek, 
amelyek a nagyipar meghonosítására a leg-
kedvezőbbek volnának ' az állandó kivándorlás 
folytán csekély népességüek. 

Az első feladat7 tehát az, hogy a mező-
gazdaságot elősegítjük, hogy ezen erős mező-
gazdaság és vele kapcsolatos iparok a népnek 
Kereseti forrásokat biztosítván, a kivándorlást 
megszüntessék és hogy az , az igy sűrűsödő 
népesség a gyáriípar meghonosítását is lehe-
tővé tegye. 

A mezőgazdasági érdekek ezen szem-
előtt tartása és előtérbe helyezése éppen az 
önálló berendezkedés esetén felette kívánatos 
és az ország érdekében fekvő, mert nagyipari 
ábrándokért egy létező termelési ágat, a mely 
oly nagy fontossággal bir, mint nálunk a mező-
gazdaság, feláldozni nem szabad. Az ország fel-
virágzásának alapját a mezőgazdaság képezi, és 
csakis az egészséges mezőgazdaságon alapulhat 
egy egészséges ipari tevékenység. Az a teljes 
önállósulás, az a teljes szakítás, amelynek 
nálunk is különösen az ipar egyóldalu pártolói 
körében oly sok híve van; kedvezhet majd 
egyes iparlovagoknak, szédelgő alapitóknak, de 
csak pillanatnyilag, mert a mezőgazdaság 
pusztulásával minden ipari tevékenység, elveszti 
maga alól a talajt. 

Természetes, hogy ha amit nem hiszünk, 
Ausztria a szerződéses viszony fentebbi formá-
ját a maga részéről elfogadni nem volna haj-
landó, ugy nem maradna más hátra, mint 

Ausztriával szemben is a szabadforgalmat meg-
szüntetni és vámokat életbe léptetni. Ezen 
vámok is azonban csak a legmérsékeltebbek 
lehetnek ős inkább pénzügyiek, mintsem 
védvámos természetűek, illetve a mi vámjaink 

; oly módo n emelkednének, vagy csökkennének, 
amily kedvezményes elbánásban részesítené 
Ausztria a mi kivitelünket. 

Általában az önálló vámterület kérdését 
nálunk igen helytelen világításban tüntetik fel. 
Egyrészről vannak, akik az önálló vámterület-
től mi jót sem várnak, sőt azt minden alakjá-
ban veszedelmesnek tartják Magyarországra 
nézve. Ismét vannak, a kik az önálló vám-
területtől az ország jövő nagyarányú közgazda-
sági fejlődését várják. 

Amint az elmondottakból is kivehető, az 
önálló vámterület kérdésének ily végletek szem-
pontjából való elbírálása teljesen helytelen. 
Az önálló vámterületnek ép ugy megvannak 
előnyei és hátrányai, mint a közös vámterü-
letnek, az egyik forma mellett épp ugy képzel-
hető a két állam egészséges fejlődése, mint a 
másik mellett. 

Nem állja meg tehát helyét azok aggo-
dalma, akik az önálló vámterülettől elvileg 
idegenkednek, mint olyantól, amelyből Magyar-
országra nézve semmi előny nem származik, 
de nem állja meg helyét azok optimisztikus 
reménye sem, akik Magyarországnak Ausztriá-
tól való teljes közgazdasági elszakadásától 
remélik egyedül közgazdaságunknak egészséges 
fejlődését. 

Ha sikerül oly megoldást találni, amely 
amellett, hogy a jelenlegi szoros kapcsolatot 
fokozatosan, minden megrázkódtatás nélkül 
szünteti meg és egyidejülag mezőgazdaságunkat 
és az ezzel kapcsolatos iparok szabad fejlődé-
sét biztosítja ugy az önálló vámterülettől nincs 
mit tartani, sőt az határozottan közgazdaságunk 
helyes irányú fejlődésének alapját képezheti. 

Mig ellenben, ha Ausztria akadékosko-
dása folytán hirtelen szakadás állana be a 
jelenlegi szövetséges viszonyban, ugy oly 
megrázkódtatáson menne át mindkét ország 
közgazdasága, a melynek káros hatását évti-
zedek szorgalma sem tudná pótolni. 

Éjszaka van mire a bohém-kompánia 
eljutott az ígéret földére. A környékből most 
jóformán semmit sem látni. De halljuk a viz 
locsogását s érezzük a nagy nyárfák közt sur-
rogó fuvalmat. Tudjuk, hogy ez már Kingyes. 

Lobogó rőzsetüz mellett hencsergünk egy 
nagy rakás szalmán. Ezt a májusi éjszakát 
kint akarjuk tölteni, nézvén a meleg tavasz 
sötétlő egét, azzal a temérdek csilaggál s vár-
ván a hajnalt, a mely itt legszebb, minálunk 
magyar földön. 

Felettünk halványzöld, csudafinom háló-
szövedék van nyárfalombból. Egy hatalmas 
boltozat, amely zöld kristályból készült. Azon 
is tul látszik a hold merengő fényes areza. 

Valahol nádasnak kell lenni, mert az 
imént, nem messzire innen, egy szerelmes 
nádiveréb szólalt meg álmában. A nyirkos fü 
közt haris bujkál, az recseg ugy, hívja a 
párját. 

Kápráztat a tüz lobogása ; a vékony füst, 
ami étz égő rőzséből száll fel, ezernyi szúnyo-
got kerget el. A tüz világossága éji bogarakat 
s lepkéket csalogat elő, némelyik arczunkhoz 
csapódik s aztán eltűnik. 

A nóta-király elb'ujik a hegedűjével egy 
sötét bokorba s egyszer csak megszólal a 
májusi éjszakában egyike az ő csudaszép dal-
lamainak. A hurok sóhajtását bülbül-madár 
zokogásának vélnéd, felébrednek hallatára az 
alvó madarak a félve kérdik egymást, halk 
pittyegéssel: Melyitek énekel olyan szépen? ! 

A szalmán ezalatt egy pár boldog ember 
heverész, akinek ok nélkül is nagyon fáj a 
szive, de akinek ez a szivfájás, magyar módra 
mégis jól esik. 

Megszáll bennünket a vágy, hogy rábo-
ruljunk ami szép, ami édes magyar földünkre 

s megsugjuk ennek a mi leghívebb édes 
anyánknak mindazt, ami gyötör bennünket. 

A vágyak nélkül való boldogság órája 
ilyen. Minden beteljesedett most, amire szük-
ségünk volt, hogy ne merjünk cserélni senki-
vel sem, aki máshol- van és igy nem részesül-
het ennek a májusi éjszakának az örömében. 

Pedig nem történt egyéb, csak az, hogy 
ebben a kis magyar pusztaságban olyan na-
gyon egyek tudtunk lenni; olyan igazán test-
véreknek éreztiik egymást, akik épp ott 
voltunk. 

Nem hunytam be a ázememet egész 
éjszaka. 

Megvártam, amíg felébrednek a méhek s 
a madarak; ekkor körútra indultam a felséges 
májusi hajnalban. 

A vityillónk mögött csakugyan ott volt a 
sejtett nádas. Néhány vad rücza úszkált a sik 
vizén. Mind gácsér. A tojók odabent lehettek 
a sűrűben, fészkök környékén. 

A nádason tul buja, fiatal erdő volt, 
onnan egy tuczat gerle bugása hallatszott egy-

A boldog madárszerelem korszaka ez. 
Látom is hogyan .száll fel csattogva egy-

egy odavaló him a magasba s keringő röpü-
léssel ereszkedik le újra jérczéjéhez. 

A hajnali levegőt nem szűnő zsongás 
tölti be. Minden bokorból madárdal szól. Nem 
is dalolás már az, hanem a felgyülemlett vá-
gyak türelmetlen, szakgatott kitörése. 

Hallom a kakuk hívását, üzengetését; 
abba beleszól a sárgarigó. Látom, mily izga-
tottan lendül egyik fáról a másikra, mintha 
egy nagy platánlevelet himbálna a szél ide-oda. 

A banka egyre hup-hup-hupol. A tövisszúró 
gébics csettegve ül meg egy kiálló galyon s 
odacsalogatja magához a párját. Sivitva szál 
át fölöttem egy bronzvörös vércse, itt a fészke 
valahol annak is. Fecske, veréb, sármány, 
czinke csicsereg, cserreg, csirípol, csetteg, 
mind a szerelem hangján. 

Elbódultan a májusi reggeltől szinte ré-
' szegen megyek neki a buja rétnek, de már a 

századik lépéssel pocsogó vízben gázolok. 
Ah, ez a csalóka, gyönyörű zöld hát az 

ingovány maradéka ? Mindegy. Nem térek 
vissza e miatt. az arasznyi viz miatt. Ha a 
kutyatejfü kövér sárga bokrétái jól éreztetik 
benne magokat: nekem sem árthat akkor, hisz' 
nem vagyok czukorból. 

És végig járom a rétet térdig érő vizben. 
Aki messziről néz, azt hiheti: virágok 

hajladoznak a lépéseim előtt, azokon járok. 
Pedig ez itt gémek tocsogós szállása. Majd 
később, juliusban, augusztusban, ide húzódnak 
a nagy meleg elől. Megbújnak a magas sarju-
ban s hosszú nyakukat forgatják arra, a merről 
ember közeledik. A nyirkos réti uton haladó 
szekér elől minduntalan felrebben egy ilyen 
kisértetmadár s megijeszti hirtelen szétterjesz-
kedő szárnyaival a prüszkölő lovakat. 

Most még nincsenek itt a gémek. Most 
a családi kör tartja lekötve őket is. Messze 
van az az idő, amikor nomádéletre kelnek, 
fiaikkal együtt s várják a napok rövidülését a 
nagy utazás előtt. 

Amint visszanézek a hallgatag rétről: a 
reggel ködébe takarózott tanya éppen kibonta-
kozik az árnyékból. Ragyogó nap süt rá. 

Ez hát a rejtett visszavonulás boldog 
fészke: Kingyes. 

4 A * -
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Lehetetlen azonban az* utóbbi bekövetke-
zésben hinnünk, csakis vétkes könnyelműség 
kényszerithetné e két országot közgazdasági téren 
a teljes szakadásra. Az eddigi bizonytalan álla-
potokért is az ódium tel jesen Ausztriára há-
rul, mert Magyarország a kiegyezés illetve a 
szövetség fentar tása elé akadályokat sohasem 
gördített. 

Nincs okunk tehát az önálló vámterület-
től félnünk, de van okunk résen lenni, nehogy 
előkészületlenül talál jon az u j alapokon való 
berendezkedés s nehogy osztrák akadékosko-
dásokkal és rosszakarattal egy közgazdasági 
válság elé állítson, melyben nem lehet vigasz, 
hogy Ausztriát is magunkkal rántottuk. 

B. Gy. 

NÖVÉNYTERMELÉS. 
Rovatvezető : Kerpely Kálmán. 

Dohány termelési kísérlet. 
Ö Az alföldi viszonyok között Cserháti 

tanár ur már régebben az amerikai dohány-
faj ták termelését ajánlotta, mert az e vidéki 
tiszai le\ elek, rosszul égők s durva minőségűek. 

Egyszerűen minden kommentár nélkül 
közlöm az eredményeket, melyeket több fajta 
amerikai dohánynyal elértem. 

I. Connecticut dohány. 
A mag csiráztatva lett. márczius 18-án. 
Melegágyba elvetve homokkal keverve 

márczius~28-án. 
A mag rosszul kelt. 
Kiültettük május 21-én. Sortávol 80 cm., 

a sorbani távol 50 cm. 
Első kapálást kapta május 30-án. 
Második kapálást kapta junius 14-én. 
Feltöltve lett junius 26-án. 
Törése kezdetét vette augusztus 24-én, 

befejezve lett augusztus 29-én. 
A beváltási e redmény: 
Termet t : 300 Q-ölön 262 kg., mely mint 

Il-ik osztály métermázsánként 18 frt 50 kron 
váltatott be. 

II. Marylandi dohány. 
Az összes munkálatai a connecticuttal 

egyidőben történtek. 
Magja nagyon jól kelt. 
A beváltási eredmény. 
Termett 300 • - ö l ö n 310 kg., melyből 

120 kg. mint I. osztály métermázsánként 24 
frt 50 kr és 190 kg mint II. osztály méter-
mázsánként 18 fr t 50 krért váltatott be. 

Mindkét dohány szine szép barnapiros volt, 
de a mennyiben leveleik nagyon ránczösak 
illetve fodrosak, nem voltak oly tetszetős kül-
sejűek mint az itt honos tiszai levelek. Égése 
mindkettőnek (connecticut és marylandi) jobb 
volt mintha tiszai leveleknek, csakhogy nagyon 
erősek voltak pipadohánynak. 

A következő évben újból kísérleteztem 
mindkét faj tával s szintén elég jó eredményre 
jutottam. 

A kísérlet folytatása azért szűnt meg, 
mer t időközben más gazdaság kezelését vet-
tem át. 

Azt hiszem, hogy eredeti tiszta amerikai 
maggal szép eredményeket lehetne felmutatni. 

ÁLLATTENYÉSZTÉS. 
Rovatvezető: Monostori Károly. 

Rendellenesen folyató és nem 
fogamzó tehenek és elvetélő 

juhok. 
Hozzánk intézett egy levélben arról panasz-

kodnak, hogy az illető levélíró tehenei jár-
ványosán fellépett paráznaságban szenvednek. 
Sajnos, ez a b a j semmivel se kisebb kalamitás 

a nymphomániánál , mert rövid időn ezzé 
alakulhat. 

Felidézik e paráznaságot rendszerint 
mindazon okok, amelyek, a) a közösülésnek, 
b) á fogamzásnak akadályait képezik. 

A közösülésnek és fogamzásnak ezen 
akadályait kénytelenek vagyunk felsorolni, 
mert a ba j felidézésével kérdésttevő semmit 
se gyanúsít s egy okra visszavezetni a kalami-
tást mi sem vagyunk képesek, mivel egyebet 
a folyatás rendellenességénél kérdésttevő fel 
nem hoz. 

A közösülésnek akadályát képezhetik az 
ágyék és végtag hibák, melyek miatt a him 
felágaskodni nem t u d ; a párzandó két állat 
nagyságában való tetemesebb eltérés. Ezek, 
amennyire az adatokból kivenni lehet, nem 
forognak fenn. Fenforoghatnak azonban a 
következők: 

1. A szeméremnyilás szükülete. Ez rend-
szerint csak az esetben képezhet közösülési és 
fogamzási akadályt, ha nagyfokú és különösen 
ha részlegesen össze levén nőve, a hímvessző 
által szét nem tágítható s át nem szakitható. 

Ily szűkület és összenövés nagy ritkaság 
s operácziója a késsel való tágításban áll. 

. 2. A hüvely szükülete. Ez, ha izmos, vagy 
hártyás áthidalásban, avagy összenövésben áll, 
ugyanazon szempont alá esik, mint az előbbi. 

3. A hymen (szüzhártya) erős fejlettsége 
csak kivételesen olyan, hogy közösülésnél a 
hímvessző át nem szakithatja, de ha mégis az 
az eset, - szintén a késsel való utnyitás segit. 

4. Daganatok által megszükitve már 
gyakrabban lehet a hüvely, de ritkán annyira, 
hogy a közösülésben akadályt képezne. Az 
akadály rendszerint csak abban áll, hogy a 
hímvessző nyomására fájdalom lép fel a nős-
tényben s az a közösüléskor emiatt meg nem 
áll a bimnek. 

A segítség a daganat természetéhez mért 
kiirtásban áll. 

Ami már most a fogamzás akadályait 
illeti, mindenekelőtt megjegyzendő, hogy a m i k 
a közösülést lehetetlenné teszik, azok egy-
szersmind meghiúsít ják a fogamzást i s ; de 
viszont a fogamzás akadályai nem mindig ké-
pezik egyszersmind a közösülés akadályait is. 

A fogamzás akadályai közé tehát kivált 
azon rendellenességek tartoznak, amelyek a 
belövelt ondószálacskákat megölik, továbbá 
azon abncrmitások, amelyek egyáltalán meg-
nehezítik vagy lehetetlenné teszik az ondónak 
a petével való találkozását s végre amelyek a 
pete életét semmisitik meg. Tehát. 

1. Az ivarszervek válladéka megnehezít-
heti vagy lehetetlenné teheti a fogamzást 
vegyi hatásánál és egyéb minőségénél fogva, 
így a savi hatású válladék az ondószálat a moz-
gásban korlátozhatja, vagy mozgását be is 
szüntetheti, holott a gyengén lúgos hatás 
élénkíti azt. A nyálkás, sürü válladék fogva 
tar t ja az ondószálat, a hig továbbhaladásában 
nem gátolja azt. Valószínűleg ebből magya-
rázható, hogy elvetélések után, vagy máskülön-
ben kirothadó magzatburkok által felidézett 
idült méhhurutban szenvedő tehenek pl. nehe-
zen vagy éppen nem fogamzanak, igy tehát 
paráznaságba esnek, levén méhválladékuk savi 
hatású és tapadós. 

A segély ily esetben a méhbaj gyógyítá-
sában áll, melyre összehúzó és fertőtlenítő 
szerek alkalmasak. A válladék hígítására a 
tiszta viz beirrigálása is elég, a savi hatás 
közömbösítésére pedig lúgos anyagok (pl. hamu-
lug) erősen hígított állapotban alkalmasak. 

2. A hüvely összenőttsége, mely előbbi 
közösülés folytán keletkezett sebzésnek lehet 
következménye, olykor közösülősi akadályt talán 
nem is képez, de igenis fogamzási akadályt 
az által, hogy az ondó a méhbe be nem jut-
hat . Épp igy a hymen is esetleg csak fogam-
zási akadályt képez. Ez esetekben a segítség 
az, ami az imént jeleztetett , t. i. a késsel való 
megnyitás. 

3. A méhszájadék zártsága már különö-
sen nymphomaniakus teheneknél gyakori s 
mint akadály a fogamzásban, ez egyik legkö-
zönségesebb" oka a paráznaságnak is. Hogy mi 
a segítség ez esetben, már múltkori feleletünk-
ben megmondot tuk ; alkalmas módon t. i .meg 
kell a szájadékot nyitni s azonnal hágatni. 

4. A méhszájadék összenőttsége bizonyára 
csak előzetesen megsérült, vagy véres műtéttel 
megsebzett s hibásan gyógyított méhen fordul 
elő s a segélynyújtás a hegesen összenőtt te-
rület késsel való felmetszésében áll. 

5. A méh 'szájadék eltömült volta is, bár 
ez ritkaság, szintén fogamzási akadályt képez-
het. A tömesz SZÍVÓS nyálka szokott lenni, 
mely a szájadékot és méhcsatornát bedugja. 
A segítsége e dugónak ki, vagy befelé^való 
eltávolításában áll. 

6. Daganatok a méhben, eltömülések a 
petevezetőkben, kóros elváltozások a petefész-
kekben szintén fogamzási akadályt s igy okot 
képezhetnek a paráznaságra vagy nőszülési 
dühre is s a segítség a daganatok kiirtásában, 
a petefészek kimiskárolásában, szóval oly mű-
tétetekben áll, amelyek olykor életveszélyesek, 
de legalább is olyanok, amelyek az állatot 
tenyésztésre alkalmatlanná teszik. Amint ezek-
ből észrevehető, mi meg sem monhat juk kér-
désttevőnek, hogy mit tegyen hát a kalamitás 
ellen, mert hiszen nem tudjuk, hogy e sokféle 
ok közül melyik forog fenn. Gyanú keletkezik 
arra is, hogy a bika hibás, mert hiszen a 
tehenek hasas állapotban kerültek kérdést te-
vőhöz s az ivarzásban a rendellenesség azóta 
mutatkozik, mióta a s z ó b a n . forgó bikával 
hágat. Az nem változtat a gyanúnkon, hogy az 
idegen tehenek hágatására tartott másik bika 
is épp oly kedvezőtlen eredménynyel hág. 

Leveléből ítélve a takarmányozásban, 
tar tásban alig van hiba, habár mi azt a 30 
kilónyi répaadagot fejénként és naponta sok-
nak tart juk még akkor is, ha a tehenek 500 
kiló súlyúak. Ennyi répában nagyon sok a 
káli és nátronsalétrom, különösen, ha a répa-
föld chilisalétrommal is trágyáztatik s pedig a 
salétrom jóval kisebb mértékben se előnyös a' 
tenyésztehenekre. A bika különben — mint 
i r ja — telivér szimmentháli és 21/s éves. Nem 
gondolja, hogy ezt a valószínűleg elneheze-
dett, tehetetlen bikát jó volna kimustrálni s 
másfélévessel helyettesíteni? A tenyészet, 
melyből vette, magas nemességü s az ilyen 
tultenyésztett állományból kerülő bikák közt 
nem ritka a tehetetlen. Hogy ilyen a szóban 
forgó is, azt nem állithatjuk igy látatlanban, 
de gyanúsnak tart juk s felhívjuk a figyelmét 
erre a, körülményre is. 

Összegezvén a dolgot, igy látat lanban 
csak a következő tanácsunk lehe t : 

1. nem fogamzó tehenei méhét s hüvelyét 
irrigáltassa V20/o-es angol kreolinoldattal, na-
ponta egyszer, egy hétig. 

2. tar tassa szigorúan tisztán állatai hü-
velyét, hogy abban izgatottság fel ne lépjen a 
tisztátalanság mia t t ; 

3. felhágatván az egyes teheneket, az 
azt követő napon adjon be egynék-egynek 
5—10 gr. kámfort spirituszszal eldörzsölvé, 
egy darab kenyérben s ezt folytassa 3 napon 
keresztül, megjegyezvén, hogy a tej némi 
csekély kámforszagot vehet f e l ; 

4. ha még sincs eredmény, a bikát kér-
lelhetetlenül mustrál ja ki s szerezzen be 
m á s t ; 

5. az igy is meddőn maradó teheneket 
selejtitse ki s felhizlalva értékesítse. 

Ami elvetélő juhait illeti, azok ugy lát-
szik valami betegség folytán vetéltek el, mer t 
mint mondja , három közülök el is hullott. 
Különben összesen 7 darabról van szó. Ha 
nagy az állomány, ez a perczent —különösen 
angol kossal való párzás esetén — nem szo-
katlan ; ha azonban az állomány kicsi, ugy e 
perczent aggodalmat keltő lehet, bár ugy lát-
szik, hogy csak közönséges elvetélésről van 
szó, amit nem lehetetlen, hogy a hideg és 
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zord időjárásban is legelőkön és réteken járó 
anváknái külső káros hatás idézett fel, mely-
tő l tehát jó lesz a még hasas anyákat óvni. 

Mint mondja , 3 nap óta nincs elvetélés. 
Ez természetesen jó jel, de ha ismét mutat-
kozik az abortus, már gyanú kerekedik közös 
káros ha tás ra visszavezethető, járványos elve-
télésre és esetleg fertőző abortusra. Az ily 
esetben alkalmas teendőkről sokszor volt szó 
már e helyen, igy legközelebbről az 1897-ik 
évi 60-ik számban, azért arra utaljuk a kér-
désttevőt, nem zárván ki, hogy a kalamitást 
kimerítőbben leírván s ú j ra kérdést intézvén, 
ezen elvetélésre külön ős ismét félelni fogunk. 

A bordói lé alkalmazása a gyü-
mölcsfák megvédésére. 

-" A szőlő peronoszpóra betegsége ellen már 
gazdáink nagyrésze permetezi szőlőtőkéit; sok 
szomorú év tapasztalata vezette rá szőlős-
gazdáink arra a meggyőződésre, hogy ezzel a 
kemény betegséggel szemben okvetlenül, min-
den évben fel kell venni a küzdelmet, ha bol-
dogulni akarnak. 

A permetezés sikere sok minden tényező-
. tői, u. m. a permetezés idejének helyes meg-

választásától, a munka ügyes végzésétől stb.-től 
függ, de ezek mellett igen fontos szerepet 
játszik az is, hogy miféle anyagot használunk 
a-permetezésre . 

Az eddig ajánlott sok mindenféle anyag 
közölt legjobban tar l ja magát a bordói lé 
híre, melyet habár többféle változatban, de 

65. ábra. Gyümölcsfák permetezése hosszú kautsuk csővel. 

legál talánosabban használnak a szőlő perme-
tezésére. 

A külföldön okulva azokon a szép ered-
ményeken, amelyek a bordói lével a szőlőkben 

6 1 ábra. Gyümölcsfák permetezésé létráról. 

elérettek, megpróbálták ezt az anyagot a gyü-
mölcsfák permetezésére is alkalmazni s azt 
tapasztalták, hogy a bordói lé a gyümölcsfá-
kat is megvédi több káros gombabetegségtől s 
emellett némi védelmet nyujt a rovarokkal 
szemben is, mert sok rovar nem szívesen 
nyul a réztartalmu permeteggel belepett lom-
bozathoz. 

Különösen jó hatása van a bordóinak az 
alma és a körte varasbetegsége ellen. 

Nem igen van több olyan betegsége az 
almának és a körtének, mely annyi és oly . 
sokféle kárt tenne, mint a varasbetegség, 
amelynek különösen a legfinomabb körte és 
almafajták vannak leginkább kitéve. 

Az almán a szóban forgó betegséget a 
Fusicladium dendriticum Fuck. nevű gomba, a 
körtén pedig e gombának egyik testvére, a 
Fusicladium pyrinum Fuck. okozza. 

Mindkét gomba megtámadja a leveleket, 
melyeken kisebb-nagyobb szennyesbarna foltok 
keletkeznek, megtámadja a gyümölcsöt, mely 
vagy aprón lehull, vagy törpe marad és foltos, 
vagy pedig eléri ugyan a rendes nagyságot, 
de tele van barna varakkal (himlőkkel), melyek 
a gyümölcsöt nemcsak elcsúfítják, hanem ízet-
lenebbekké is teszik, mert a varak alatt a 
gyümölcs husa rendesen paraszerü ; végre meg-
támad ja a k é t gomba a haj tásokat is, melyek, 
különösen a körténél, megrepedeznek. 

Ha e gombák támadása nagyon erős, a 
gyümölcsfák levelei , idő «lőtt lehullanak, mit 
leginkább a körtefákon lehet gyakran tapasz-
talni, melyek a betegség következtében néha 
már augusztus hóban elhullatják lombozatukat. 
Természetesen ez nagy baj , mert ilyenkor 
nemcsak a gyümölcs nem fejlődhetik ki telje-
sen, hanem az idei haj tások sem érnek ki, mi 
a jövőre nézve bir káros hatással , s e haj táso-
kat a téli elfagyás veszélyének teszi ki. 

E két gomba részben a lehullott levele-
ken és gyümölcsökön, részint az ágakon, külö-
nösen az egyéves ágakon telel ki. A küzdelem-
nél tehát első sorban ezt tartsuk szem előtt s 
azért a betegséggel szemben az legyen az első 
lépésünk, hogy a lehullott leveleket és gyü-
mölcsöket söpörjük össze ék égessük el, to-
vábbá, hogy a fáknak mindama ágait, amelye-
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ken e be tegség 'okozta barna, forradásos repe-
déseket észleljük, a tél beállta előtt messük le 
s égessük szintén el. 

Ha ezt a munkát, — az irtás munkájá t 
— elvégeztük, ekkor kerül a sor az óvakodó 
védekezésre s itt kezdődik a bordói lé szerepe, 
mely abban áll, hogy a bordói permetezésével 
védelmezzük meg a fát attól, hogy a bárhonnan 
kerülő gombacsirák a fa leveleit, fejlődő gyü-
mölcsét és zöld haj tásai t megtámadhassák. 

A bordói lé a mint tudjuk vízből, rézgá-
liczból és mészből készül még pedig közönsé-
gesen ugy, hogy 1 hektoliter vizre 1, 2 vagy 
3 kg. rézgáiiczot s ugyancsak 1, 2 vagy 3 kg. 
égetett mészből készített mésztejet számítunk; 
az így készített lé a rézgáliczadag nagysága 
szerint 1, 2 vagy 3%-osnak neveztetik. 

Habár a közönséges bordói lé 
is jobban tapad a lombozathoz, mint 
a helyébe ajánlott legtöbb perme-
tező szer, mégis, tekintve hogy a 
permetegnek a lombozathoz való 
t apadása elsőrangú fontossággal bir, 
mind a védelem tökéletességét, mind 
a védelem költségeit illetőleg, már 
régi az a törekvés, hogy a bordói 
lé tapadóképessége valami módon 
fokoztassék. 

E törekvések eredményei az 
úgynevezett czukros bordói levele, 
amelyek akként készülnek, hogy a 
bordói léhez, ennek tapadóképessé-
gét fokozandó, valaminő formában 
ezukrot is kevernek. 

A czukros bordói lét először 
egy franczia, Perret a jánlot ta s ez a 
következőleg készül :*) 

2 kg. égetett meszet fel kell 
oldani 80 liter vizben s ha az oldat 
kihűlt, ahhoz élénk keverés között 
10 liternyi vizben oldott 2 kgnyi 
melászt (a czukorgyártásnál mellék-
terményképpen nyert tisztátalan 
ezukorszirupot) kell önteni s végre 
e keverékhez 2 kgnyi rézgáiiczot 
adunk, melyet megelőzőleg 10 liter-
nyi vizben feloldottunk. 

Schilling és Barth**) a tisztá-
talan melász helyett inkább közön-
séges fehér ezukrot ajánlanak alkal-
mazni s az igy módosított czukros 
bordói lé- elkészítését a követke-
zőleg javasol ják: 

Az 1-ső permetezéshez 50 liter 
vizben 1 kg. rézgálicz oldandó fel, 
mi a legegyszerűbben akként tör-
ténik, hogy a lé használatát meg-
előző este abba az edénybe, amelybe 
az 50 liter vizet feloldottuk, zsák-
szövetből készített zacskóban a le-
mért 1 kgr.-nyi rézgáiiczot belógatjuk, 
mire reggelre a rézgálicz már fel 
lesz oldva s a szemét a zacskóban 
marad. 

Egy másik edényben 25 liter 
vizben feloldunk 150 gramm fehér-
ezukrot, s végre egy 3-ik edényben 25 liter 
vizből és 1 kgr. frissen égetett mészből mész-
tejet készítünk. 

Ha ezek megvannak, akkor először a 
czukoroldatot öntjük a rézgáliczoldatba s ennek 
megtörténtével lassan és folytonos keverés 
között a szitán átszűrt mésztejet. 

Ilyen módon 1 hektoliter. 1%-os czukros 
bordói levet készítettünk. 

Ha az igy elkészített lét állani hagyjuk, 
az edény fenekén lassanként egy kékes-fehér 
üledék gyülemlik meg, mi főleg tiszta vizben 
ném oldható rézoxydhydrátból és gipszből ál l ; 
a leülepedett rézoxydrát mellett azonban még 
rézezukor (rézsaccharat). is képződik, mi a víz-
ben oldva marad. 

*) Lásd: Ed. Príllieux: Maladies des plantes 
agricoles et des arbres fruitiers, I. köt. 

**) Lásd: Schweiz, Gartenbau, 1898. 3, sz. 

Permetezésnél a készített oldatot mindig 
jól fel kell kavarni, hogy az edény fenekére 
szállott üledék az oldatban egyenletesen el-" 
oszlódjék. 

Ha most a czukros bordóit kipermetezzük, 
mivel a rézezukor a vizben fel van oldva, ez 
mint gombaölő szer azonnal megteszi hatását , 
elölve a netalán már a lombozatra jutott s 
fejlődésnek induló gomba csirákat, s lehet-
séges, hogy e rézczukoroldatot bőrén át 
maga a zöld növény is (levél, haj tás , zöld 
gyümölcs) felveszi, s ezáltal a növényt a 
gombák ellen annálinkább védi. 

A permeteg azonban nemsokára felszárad 
s a lombozaton apró kékes-fehér pettyeket 
alkot, melyek részben rézoxydhydrát, részben 
gipsz s részben rézczukorból állanak. 

E száraz pettyeket, ha harmat , vagy eső 1 

éri (a mi az első, életföltétele a legtöbb, a 
lombozatra jutó gombacsira fejlődésének), az 
először is a rézezukrot oldja fel, de mivel 
ugy az eső, mint a harmatviz szénsavat is 
tartalmaz, mi oldóképességét fokoza, a fel-
old a tiszta vizben' oldhatlan rézoxydhydrát-
ból is valamit, ilyenformán s lombozatra jutott 
vizbe két helyről is bejut a gombaölő réz, 
egyik helyről gyorsabban, másik helyről las-
sabban. 

A lombozat most mindaddig meg van 
védve az e czikk elején emiitett két gyümölcs-
betegség, s több más betegség ellen is, mig 
az esőzés a permeteget lassanként egészen le 
nem mosta, s a mikor a permetezést meg kell 
ujitani. 

A gyümölcsfákat először mindjárt a lomb-
feslés idején kell l epermetezni ; a virágzatnak, 
mig ez ki nem nyilt, a permetezés nem árt, 

azért a virágzat ilyenkor épp oly tökéletesen 
bepermetezendő, mint a fesledező levélzet. 

2-szor a gyümölcsfákat közvetlenül az 
elvirágzás után szükséges permetezni s akkor 
2%-os czukros bordóit (1 hektoliter vizre 2 
kg. rézgáiiczot, 300 gr. ezukrot és 2 kgr. ége-
tett meszet számítva) kell használni. Ez a két 
permetezés minden körülmények között meg-
adandó a gyümölcsfáknak, de a legtöbbször 
kívánatos a nyár folyamán (ugy junius vége 
felé) még egy harmadik permetezést is adni 
az őszszel gyümölcsöt érlelő fáknak. 

Ha nagyobb esőzések állanak be, meg-
eshetik, hogy 3 permetezéssel sem érünk czélt, 
s hogy ugy a virágzás előtti mint közvetlen 
a virágzás utáni permetezést is meg kell is-
mételnünk. 

Ha tudjuk, hogy a bordói lének 
elsősorban óvó hatása van, akkor tisz-
tában vagyunk azzal is, hogy a bor-
dói lé csak azt a zöld részt védi, a 
melyen ra j ta van, s csak addig, ' a 
meddig ra j ta van, s igy meg fogjuk 
tudni állapítani az u jabb permetezés 
szükségességét. 

Dr. F. Müller *) kivéve a má-
sodik permetezést, a többi perme-
tezéshezmindig l°/o-os czukros bor-
dóit javasol s óva int attól, hogy 
a 2-ik s a 3-ik permetezést erős 
naptüzésnél végezzük, mert ilyenkor 
a finomabb alma és körtefajták bőre 
megperzselődik. 

A gyümölcsfákat ugyanolyan 
gépekkel lehet bepermetezni, mint 
a szőlőt; ha gépünknek nincs egy 
hosszabb segéd-fémcsöve (a legtöbb 
permetező géppel adnak ilyet), akkor 
szükséges, hogy a munkás kétlábú 
létráról permetezzen (lásd a 64. 
á b r á t ) ; ha van ilyen hosszú csövünk, 
ugy a nem nagyon magas fákat 
ennek segélyével permetezhetni (lásd 
a 65. ábrát) ; az igen magas fáknál 
azonban szükséges hosszabb kautcsuk-
csövet is alkal mázni s ilyenkor a ' 
fémcső végét legjobb egy póznához 
erősíteni, melylyel egy második 
munkás kényelmesen irányithatja a 
kilövelődő permeteget (lásd a 66. 
ábrát). A permetezést bemuta tó ké-
peink dr. F. Müller munkája után 
készültek. # 

LEVÉLSZEKRÉNY. 

Kérdések. 
234. ké rdés . Oly munkának, 

vagy jelentésnek a czimét kérem, 
amelyben a műtrágyának hatása az 
árpára részletesen van tárgyalva. 

235. ké rdés . Hogyan számit-
hatjuk a zöld rozsnak, luczernának, 

avagy esalamádénak métermázsánkénti pénz-
értékét. 

Szend. 8, J. 
236. kérdés . Egy rozstáblámat, mely a 

virágzás első stádiumában van, a küldött bo-
garak lepték meg. 

Kegyes értesítést kérnék arra nézve, hogy 
ezen rozar tesz-e nagy kárt a rozs táblákon? 
Mi n e v e ? és lehet e védekezni el lene? mi 
m ó d o n ? N. B. 

237. ké rdés . E hóban észrevettem, hogy 
a sorokban kevés a tengeri, — amennyiben el-
hervadt. Megfogván a haj tást — az könnyen 
ki volt húzható, miután gyökerét elrágta vala-
mely féreg. Vizsgálódás után ^meggyőződtem, 
hogy a pusztítást az úgynevezett lótetü okozza. 

Hogy lehetne ellene védekezni? 
Újmajor. F. M, 

•'*) Lásd; Schweíz-Gartenban, 
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Feleletek. 
Rozsot pusz t í tó r ova rok . (Felelet a 236. 

sz. kérdésre.) A beküldött bogarak az Omophlus 
betulae fa jhoz tartoznak s ha tömegesen je-
lennek meg, a rozsban, de egyéb kultivált fü-
nemü és fás növényekben is kárt tehetnek a 
lomb és virág megrágása által. 

Védekezésül ellenük csakis a hálózás 
ajánlható. E háló az ál talánosan ismert zöld 
lepkeháló mintá já ra készül, de erős vászonból 
való zsákkal, erősebb vaskarikával és munkás-
kézbe való nyéllel. Házilag készíthető. A háló-
zás annyiból áll, hogy a munkás menet köz-
ben a rozstáblán jobbra-balra csapkod a ro-
varhálóval s a benne meggyült bogarakat el-
pusztít ja. 

Luxusló-vásár. 
Megemlékeztünk már a május hó 15., 

16. és 17. napján a Tattersall telepén meg-
tartott luxusló-vásárról. Ez alkalommal érde-
kesnek tart juk közölni az eladott lovak jegy-
zékét a vevő nevével és az eladási ár feltün-
tetésével. Eladatott összesen 92 drb ló, 40,771 
forintért, igy tehát egy ló átlagos értékesítési 
ára 438 frtot tesz ki. Ezen lovak között azon-
ban az állami ménesek elárverezett heréltjei 
nem szerepelnek. Ezekkel együtt ugy az el-
adott lovak száma, valamint az elért árak 
tetemesen magasabbak. 

Az eladott lovak a következők: 

Eladó neve 

Fölsinger Ferencz 
Gr. Apponyi Gyula 
Berchtold Miklós gr. 
Farkas Zolt. és Tamás 
Géczy Mihály 
Andrássy Tiv. gr . 
Bezerédy Adorján 
Brachfeld Lajos 
Rózsa Béla 

Rudnyánszky Titusz 
Gr. Berchthold Miklós 
Fáy Béla 
Forster Lajos 
Blaskovich Elemér 
Fa rkas Zoltán 
Graefl Jenő 

Farkas Zoltán 
Kováts Károly 
Csetke Béla 
Daróczy Zoltán 
Standits János 
Hamaliár Lajos 
Csajághy Béla 
Horváth Pál János 
Karsay Vilmos 
Gr. Széchényi An. Pál 
Muzslay Gyula 
Balázsovits Oszkár 
Daróczy Tamás 
Daróczy Zoltán 
Rózsa Béla 
Jeszenszky Sándor báró 
Daróczy Tamás 
Standits János 
Orosdy Fülöp 
Szent-Iványi Farkas 
Balázsovich Oszkár 
I f j . Prónay Péter 
Széchény Imre gróf 
Fóth Géza 
Forster. Ottó 
Balázs Iván 
Jarossy Lajos 
Gr. Hoyos Miksa 
Fölsinger Ferencz 
Halász Aladár 
Benedek Jenő 
Bogesits Félix 
Széczy Kálmán 
Gr. Zichy János 

„ Somsich Béla 
Összesen 

V E G Y E S E K . 

Mai számunk t a r t a l m a : Oldal 
Az OMGE. közleményei. ... 783 
Az önálló vámterület felé. B. Gy.... ' 783 
Tárcza: Májusi örömek. Bársony István 784 

Növénytermelés. 
Dohánytermelési kísérlet. B. £.— - - 786 

Állattenyésztés. 
Rendellenesen folyató és nem fogamzó tehenek és 
Ú elvetélő juhok. Monostori Károly 786 

Gazdasági növénytan. 
Abordói lé alkalmazása a gyümölcsfák megvédésére. 787 
Levélszekrény 788 
Vegyesek 789 
Kereskedelem, tőzsde. 791 
Budapesti gabonatőzsde. — Szeszüzlet. — A köz-

ponti vásárcsarnok árujegyzése a nagyban (en 
gros) eladott élelmiczikkek árairól. — Állatvá-
sárok : Budapesti szurómarhavásár. — Bécsi 
vágómarhavásár. — Bécsi szurómarhavásár. 
— Bécsi sertésvásár. — Bécsi juhvásár. — 

• Párisi juhvásár. I 792 
Szerkesztői üzenetek. 792 

Ki tün te t é s . Ő felsége a király dr. Hutyra 
Ferenczet, a budapest i állatorvosi akadémia 
igazgatóját, lapunk egyik kitűnő rovatvezetőjét 
a harmadosztályú vaskoronarenddel tüntette ki. 
E kitüntetésnek előzményét dr. Hutyrának az 
állategészségügy terén kifejtett s a nyilvános-
ság előtt is ismert sikerdus működése képezi, 
melyet a kormányzat a felmerülő állategészség-

Darab Vevő neve Lakása Vételár 
frt 

1 Lepplat J . Bécs 450 
2 Kohn és Fischer 750 
2 Wetter Goiter br. Belgrád 800 
1 Leblat J . Bécs 200 

, E'odor Budapest VI. 300 
1 Königsthal fhn. Székesfehérvár 650 
2 Szapáry Pál gr. Bpest 2200 
2 Dr. Taufer Vilmos Tápió-Süly •800 
2 Schlégl József Bécs 1200 
2 

Schlégl József 
1200 

2 Xreiner János 725 
1 Grebsperger József Bpest, Aréna-ut 44. 300 

350 1 Tóth Géza Erdő-Tarcsa 
300 
350 

1 Fa rkas Kálmán Bpest 
Bécs 

450 
1 Leblatt József 

Bpest 
Bécs 600 

2 Abaffy Aurél Felső-Lehota 825 
2 Woltmann György Berlin 950 

500 1 
Woltmann György 950 

500 
1 Vadas József Pápa 600 
2 Wetter Gotter br. Belgrád 1200 
1 If j . Sárközy Pál Nagy-Káta 300 
1 Vadas József Pápa 

Bécs 
300 

2 Oberst v. Sachse 
Pápa 
Bécs 516 

2 Altschul Adolf , Bpest - 1000 
1 Sz.-Martoni Radó Gyula Sárvár 400 
2 . Gr. Zichy Béla Lengyeltóti 1200 
2 Griinberg Simon Galacz 800 
1 Br. Majthényi Béla Ozabaj 450 
2 Mauthner Ödön Bpest 850 
2 Nedeczky Szendrő Pa-Monostor 750 
2 Schneller Jenő Bpest 750 
2 Szt.-Ivány Fa rkas Gombos 450 

2 Fenyvésy főisp. Veszprém 900 
2 Baranyay Pá l Bagotta 750 
2 Gosztonyi Géza Kerekudvar 400 
2 0 blatt Adolf Pécs 1200 
2 Széchényi An. Pál Marczali 1100 
2 

Széchényi An. Pál 
. 700 

2 Szent-Ivány Farkas Apcz 500 
2 Adorján Lőrincz Krompach 600 

1200 2 Taubinger Béla Szénás 
600 

1200 
1 Nanwohner József Kaposvár 280 
2 Sebastiani Vilmos Bpest 1000 
2 Klinger Zsigmond-

Bpest 
550 

1 Iszei Ernő 325 
2 Gr. Esterházy Ernő Galántha 500 
2 Szamek és Társa 800 
2 Gregersohn Nils Pudneritz 650 
4 Ehrenfeld Antal Ó-Gyalla 1300 
2 • ? 

Ó-Gyalla 
2800 

2 Mauthner Ödön Bpest 750 
1 Fodor Gyula 

Bpest 
250 

2 . Gr. Hugonay Béla Kömlőd 400 
92 40771 

ügyi kérdésekben a köztudomásra jutott ki-
egyezési kérdések folyamán is értékesített. Dr. 
Hutyra tevékenysége amellett, hogy az állat-
orvosi akadémiának vezetében érvényesül, a 

"szakirodalomba is oly mélyen benyúl, hogy 
az ő egyéni jelentőségét ismertetni és méltá-
nyolni a gazdaközönség előtt ma már szükség-
telen. Részünkről őszintén üdvözöljük az őt 
ért magas kitüntetés alkalmából, amely kitün-
tetés ernyedetlen, közhasznú munkálkodás jól 
megérdemelt jutalma volt. Ugyancsak a hiva-
talos lap május hó 21-iki száma közli Ottlik 
Iván földmivelésügyi miniszteri osztálytanácsos-
nak a harmadosztályú vaskoronarenddel történt 
kitüntetését.1 

Megbízások A földmivelésügyi m. kir. miniszter 
báró Friesenhof Gergely földbirtokos, ó-széplaki lakost 
és a nyitravölgyi gazdasági egylet elnökét, Birkmayer 
Kálmán uradalmi bérlőt, nemes-kosztolányi lakost, Bars 
vármegye osztolányi járására, Biró András ev. ref. 
lelkészt, daróczi lakost, Kolozs vármegye nádas-menti 
járására, Simiq Rezső uradalmi tiszttartót, kalocsai 
lakost, Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegye solti közép 
{kalocsai) járására, Fehér Zoltán, felső-szeli lakost, 
Pozsony vármegye galántai járására, Halasi Lajos, 
mátészalkai lakost, tízatmár vármegye mátészalkai 
járására, Reviczky Károly földbirtokost, bikoli lakost, 
Esztergom vármegye esztergomi járására, ifj. Cs. Forgó 
József, csongrádi lakost, Csongrád vármegye csongrádi 
járására nézve az állandó 1 gazdasági tudósitói tiszttel 
bizta meg. 

Eljegizés. Dr. Nyiredy Jenő kolozsmonostori 
gazd. tanintézeti tanár eljegyezte Csanády Elzát, dr. 
Csanády Gusztáv keszthelyi gazd. tanintézeti igazgató 
leányát. 

A szövetkezeti biztosítás Magyar-
o r s z á g o n . E c z i m e n a z O r s z á g o s M a g y a r 
K ö l c s ö n ö s B i z t o s í t ó S z ö v e t k e z e t e g y r ö p -
i r a t o t a d o t t ki , a m e l y a s z ö v e t k e z e t e l l e n 
a r é s z v é n y t á r s a s á g i b i z t o s í t ó k r é s z é r ő l 
m e g i n d í t o t t s k é r l e l h e t l e n ü l f o l y t a t o t t h a j -
s z á t i s m e r t e t i a k ö l c s ö n ö s s é g e n a l a p u l ó 
s z ö v e t k e z e t i b i z t o s í t á s i s m e r t e t é s e me l l e t t . 
U g y a n é c z i m e n j e l e n t m e g egy h o z z á -
é r t ő t ő l v á l a s z k é p p egy r ö p i r a t , a m e l y u g y 
l á t sz ik a z E l s ő M a g y a r Á l t a l á n o s B i z t o s í t ó 
R é s z v é n y t á r s a s á g m e g b í z á s á b ó l Í r ó d v á n , 
i gyeksz ik a K ö l c s ö n ö s r ö p i r a t á n a k á l l í t á sa i 
m e g c z á f o l á s a m e l l e t t a z E l s ő M a g y a r é r -
d e m e i t is k i e m e l n i . F ö l ö s l e g e s is m o n -
d a n i , h o g y a z u t ó b b i s o k k a l j o b b a n si-
k e r ü l t a r ö p i r ó n a k , a n n y i r a , h o g y i s m e r v e 
a t á r s a s á g ö n z e t l e n h a z a f i s á g á t ' é s á l d o -
z a t k é s z s é g é t , m á r i s m e g v a g y u n k n y u g t a t v a 
a z i r á n t , h o g y a K ö l c s ö n ö s á l t a l a j ó s o l t 
b u k á s a e s e t é n ő l e s z a z a m e n t ő a n g y a l , 
a m e l y k é s z s é g g e l ölel i a z e l t é v e d e t t e k e t 
k e b e l é r e . C s a k t e r m é s z e t e s , h a k í v á n a -
t o s n a k t a r t j u k , h o g y a m e n t ő a n g y a l r a 
n e l e g y e n s z ü k s é g s h o g y a s z ö v e t k e z e t 

harczát" s i ke r r e l á l l j a ki . H o g y m i é r t , e z t 
m a g a r ö p i r ó is m e g m o n d j a a k k o r , a m i d ő n 
e g y e t l e n e g y e s e t b e n a k ö l c s ö n ö s s z ö v e t -
k e z e t i b i z t o s í t á s f o r m á j á t j o g o s n a k é s 
s z ü k s é g e s n e k i s m e r i el, t . i. h a a d i j a k 
t u l m a g a s a k . T a l á n f e l e s l eges b i z o n y í t g a t -
n u n k , h o g y e s z ö v e t k e z e t e t is é p p a 
d i j a k m a g a s s á g a t e t t e s z ü k s é g e s s é s h a 
m a m e g s z ű n i k , u g y a b i z t o s í t á s i d i j a k 
m e g i n t c s a k a r ég i s z í n v o n a l r a e m e l k e d -
n e k , a m i t m o s t m á r a k a r t e l is m e g -
k ö n n y i t . K ü l ö n b e n e l i s m e r ő l e g ke l l m e g -
e m l í t e n ü n k a r ö p i r a t t i s z t e s s é g e s h a n g j á t , 
a m e l y e t e d d i g a r é s z v é n y t á r s a s á g o k v e r -
s e n y s z ü l t e t á m a d á s a i n á l s a j n o s a n n é l k ü l ö z -
t ü n k s a m e l y h a n g , m o d o r é s e s z k ö z ö k vo l -
t a k a z o k , a m e l y e k m i a t t a s z ö v e t k e z e t t e l 
s z e m b e n f o l y t a t o t t „ügyes üzleti harczot" 
t i s z t e s s é g t e l e n n e k t a r t o t t a k s b á r a b ü n t e t ő -
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törvény ezt nem torolja meg, azért mégis 
gyalázatos és erkölcstelen fegyvernek állir-
tottuk. 

Ujabb veszedelem. Forster Géza, az 
Országos Magyar Gazdasági Egyesület igazga-
tója gyanúsnak találván a „Központi Vásár-
csarnok" -ba érkező olasz burgonyát, a csarnok 
főfelügyelője utján a beérkezett olasz burgo-
nyából mintákat szerzett be és^ezen mintákat a 
magyar-óvári növényélet- és kórtani állomás 
vezetőségének megvizsgálás végett beküldötte; 
ahonnét azon választ kapta, hogy a beküldött 
burgonyán myceliumot tal.áltak, mely rövid egy 
napi üvegbura alatti tenyésztés után igen szép 
fruktifikácziót; hozott létre, ugy, hogy a leg-
nagyobb pozítvitással állítják, hogy á burgonya-
vészszel: a , „Phytophthora infestans" nevü 
gombával van dolguk. Ezen véleményből tehát 
világosan kitűnik, hógy a külföldi árukkal foly-
tonosan ujabb és ujabb veszedelmeket hozunk 
mezőgazdaságunk nyákára. Ugyan már Magyar-
országon is konstatáltatott ezen burgonyavész, 
azonban attól lehet tartanunk, hogy ezen fer-
tőző betegség nagyobbmérvü elterjedést is 
nyerhet, ha figyelembe veszszük azt, hogy a 
Budapestre érkező burgonya hulladékai a fő-
városi szeméttel-a szentlőrinczi szeméttrágya-
telepre vitetvén ki, onnan könnyen tovább-
terjedhet a báj. Az „OMGE." nem fogja el-
mulasztani e tárgyban a további vizsgálatot 
megejteni és a szükséges lépéseket megtenni. 

A tejtermelök egyesülete e hó 22-én 
délelőtt tartotta alakuló közgyűlését a Köztel-
ken báró Harkányi János elnöklete alatt. Az 
egyesület megalakítását a tejtermelő gazdák 
mult évben tartott országos értekezlete hatá-
rozta el azon okból, hogy a budapesti tej ke-
reskedők kartelszerü megegyezése ellenében 
a tejtermelőgazdák érdekeik védelmére egy 
egyesületben tömörüljenek, mely egyesületnek 
feladata lesz, hogy a budapesti tejpiaezot szer-
vezze és a tagjai által termelt tejnek a . fővá-
rosban, való elhelyezését biztosítsa. Az alakuló 
gyűlésen 37 tejtermelő gazda vett részt s a tagul 
jelentkezeitek által szálliásrá bejelentett napi 
tejmennyiség megközelíti a napi 20 ezer liter 
tejet. Az alakuló ülés letárgyalta a szervező-
bizottság által kidolgozott alapszabályokat és 
ügyrendet s megválasztotta egyhangúlag el-
nökül gróf Nádasdy Ferenczet, alelnökül báró 
Harkányi Jánost és Forster Gézát. A választ-
mány tagjai lettek : Boronkay György, Demin-
ger Imre, dr. Paizs A., Végh Béla, Gosztonyi 
Tibor, Vancsó Gyula és Schrikker Imre. Szám-
vizsgáló bizottsági lagokul megválasztattak : 
Lintner Sándor, Strausz Vilmos és Sioó Jenő. 
Az egyesület válásztmányában való képvise-
létre felkérik a-füldmivelésügyi minisztert, az 
Országos Magyar Gazdasági Egyesületet és a 

. vásárcsarnok ellátók szövetkezetét. Az egye-
sület ügyvez^'ősét ideiglenesen Jeszenszky Pál 
OMGE. titkár líUjíi el. A gyűlés részletes lefolyá-
sát a „Köztelek" szombati melléklete gyanánt 
mégjelenő „Tejyazdaság" cz. szalapunk fogja 
ismertetni. Részünkről kifejezést adunk azon 

' óhajunknak, hogy jelen mozgalmakhoz a buda-
pesti s vidéki tejtermelő gazdák lehetőleg ki-
vétel nélkül csatlakozzanak, miután az egye-

" sülét kitűzött czélját csakis az érdekelt gazdák 
tömörülése által érheti el. 

Dijlovaglási versenyek. Az OMGE. és a 
Lótenyésztés emelésére alakult Tattersall rész-
vénytársaság által dr.. Darányi Ignácz föld-
művelésügyi miniszter támogatásával május hó 
25. rendezendő dijlovaglási versenyeken Ö fel-
ségének a királynak, Lipót kir. herczeg halá-
lával bekövetkezett udvari gyász gátolja, kilá-
tásba helyezett-megjelenését.,A versenyek pont 

_2 órakor kezdődnek. A díjlovaglásban 35, a díj-

ugratásban 46, a j c u de barreban 9 lovas vesz 
részt. A verseny siker tekintetében nvnden 
valószínűség szerint felül fogja múlni az előző 
években rendezett -ily nemű versenyeket. 

A Kozma-szobor leleplezése. Mezőhegye-
sen e- hó 23-án leplezték le Kozma Feréncz 
szobrát a. belügyi és földmivelésügyi miniszte-
rek és nagy közönség jelenlétében. Darányi 
földmivelésügyi minisztert Lósön:zy Mihálj mi-
niszteri tanácsos, a szoborbizottság elnöke üd-
vözölte és: átadva a szobrot, engedélyt kért 
arra,-hogy a szobrot leleplezhessék. Ezután a 
földmivelésügyi miniszter mondott hosszabb 
beszédét,_ méltatva Kozma Feréncz érdemeit a 
magyar lótenyésztés felvirágoztatása körül. E 
beszéd után gróf D'Orasy ménesparancsnok 
mondott lelkes szavakban köszönetet a mi-
niszternek ázön intézkedéséért, hogy a szobrot 
a ménesintézet gondjaira bizta. Az intézeti 
dalárda rázendítette a „Szózaf-ot, mire a 
hatalmas szép koszorúk elhelyezése követke-
zett. Az ünnepély lofolyásáról a „Köztelek11 

legközelebbi számában közöljük tudósítónk be-

Budapesti gyapjú árverések. Az ez évi 
gyapjuaukcziók első sorozata julius hó 6-án 
nyílik meg és előreláthatólag három napig fog 
tartani. A bejelentések eddigelé jóval nagyobb 
számban . történtek, mint a mult év hasonló 
időszakáig és ha csak kedvezőtlen időjárás a 
nyírást el nem késlelteti annyira, hogy a be-
jeléntett gyapjú egy része az aukczióról lekésik, 
akkor az árverések valószínűleg háromnál több 
napot fognak igényelni. A kilátások arra, hogy 
a gyapjú ez évben jól fog sikerülni, a lehető 
legjobbak ős az uj gyapjú iránt remélhetőleg 
a kereslet is élénkülni fog annyival inkább, 
mert a belföldi gyárak már hónapok óta igen 
tartózkodóan viselkednek és ezt azzal okadatol-
ják, hogy szükségletűket már uj gyapjúval 
akarják fedezni. 

Hibaigazítás. A „Közteleifc" 41-ik számá-
ban a „Tenyész- és hizó-juh-kiállitás Bécsben" 
czimü közleményben (767. lapon) az az állitás 
foglaltatik, hogy a tótmegyeri gyapjú q-ját az 
idén 3200 frton vásárolták. E helyen 3200 he-
lyett 320 frt olvasandó, mivel e számadatot a 
sajtóhiba toldotta meg egy nullával, amit hozzá-
értő olvasóink amúgy is bizonyára felfedeztek. 

Intézkedések a várható gabonakivitel 
akadálytalan lebonyolítása érdekében. Érte-
sülésünk szerint a m. kir. államvasutak igazga-
tósága a jelzett czél elérése végett a nagyobb 
fa, szón stb. szállitófelekhez á következő fel-
hívást intézte- „A mult év kedvezőtleni termé-
sét és a gabonakészleteknek Európaszerte nagy-
mérvű apadását tekintve — ámbár termési 
eredményünk ezidőszerint még meg nem jósol-
ható — mégis bizton kilátásba vehető, hogy 
az aratásnak' hazánkbán korábbi megkezdése 
mellett a vasutintézetnek már a gabonatermé-
nyek piaczranozásának kezdő időszakjában, 
főleg a külföldre irányuló nagy tömegű és sür-
gős természetű gabonaszállitások lebonyolításá-
val kell a folyó évben megküzdenie, Ugy hisz-
szük, felesleges ezen.sürgős tömegszállitások 
akadálytalan lebonyolításához fűződő nagy köz-
gazdasági s mondhatni országos érdekeket rész-
letesebben kifejteni és miután a vásutintézet 
minden igyekvése daczára, előállhat azon hely-
zet, hogy másnemű tömegszállitmányokra a 
szállítási berendezések nem állanak kellő.mérv-
ben rendelkezésre, kívánatos, .hogy ezen egyéb 
tömegszállitmányok lehetőleg a rohamosan 
megindulandó sürgős gabonaszállitások idősza-
kán kívül, vagyis f. évi julius 15-ike előtt és 
október vége után kerüljeriek nagyobb mérv-
ben elszállításra. Van szerencsénk ennélfogva 
a t. czimet saját érdekében is . felkérni, ' hogy 
odahatni szíveskedjék, miszerint küldeményei, 
amennyire csak lehet a gabonaszállítás idején 
kivül, a fent megjelölt időben adassanak át a 
vasutintézetnek: szállításra, mert a m. kir. ál-
lamvasutak különben esetleg nem'lesznek ké-
pesek a jelzett időben a minden oldalról tá-
masztott fokozott kívánalmaknak eleget tehetni',. 

A gabonakivitel gyors lebonyolítása tárgyában 
továbbmenőfög a M. A. V. igazgatósága e hó 
27-ére hivta össze a szokásos gabonakiviteli 
ankétet. Erre az alkalomra hivatalosak az ösz-
szes mértékadó szakférfiak a gabonakereskede-
lem, az export-üzlet, a szállítási vállalatok, 
hajós társaságok, szállitóezégek és malmok kö-
réből. Az Államvasutak igazgatósága a várható 
forgalom mértékére, a kivitel irányára, megin-
dulásának időpontjára és alakulására vonatkozó 
felvilágosításokat fog kérni áz értekezlettől, a 
melyet kereskedelmi körökben is nagy érdeklő-
déssel várnak s amelyeknek hatályos, gyakor-
lati intézkedések kiindulási pontjául kell majd 
szolgálniok. 

Tizéves találkozó. A debreczeni gazda-
sági tanintézetben 1888-ban végzettek f. évi 
junius hó 1-én gyűlnek össze tizéves találkozóra. 
E tárgyben két felhívást vettünk, melyeket 
alább közlünk: Felhívom mind azon tanuló-
társaimat, kik 1888. évben a debreczeni m. 
kir. gazdasági felsőbb tanintézetet látogatták, 
hogy fogadásunk értelmében junius 1-én reggel 
9 órakor a Bika szálló előtt jelenjenek meg; 
akik talánvalami fennakadásban volnának, kérem 
hozzám forduljanak levélileg. Lajos-Mizse, 
ötömösi Qeréby Gyula. Felkórlek benneteket, 
— kik 1888. évben a debreczeni gazd. tanin-
tézet tanfolyamát bevégezték, — hogy folyó 
év junius 1-én, a debreczeni „Bika" szállodá-
ban, — akkor történt megállapodásunkhoz 
képest, megjelenni el ne mulaszszátok, miről 
engem, intézkedés végett mielőbb értesítsetek. 
Vértes, u. p. N.-Léta, Fráter Ákos. 

A szövetkezetek szaporodása Nyitra-
megyében. A Nyitramegyei Gazdasági Egyesü-
let titkára legutóbb Czabajon, Csornokon és 
Nadlányban járt szövetkezetek létesítése végett. 
A szövetkezet Czabajon és Csornokon meg-
alakult. Czabajon a tagok száma.70, az üzlet-
részek száma 100. Csornokon a tagok száma 
65, az üzletrészek száma 90. Czabajon elnök 
Szirányi Géza, helyettes elnök dr. Pulmann 
János. Csornokon elnök Bernát Gzőző, helyet-
tes elnök Horváth Manó. A nadlányi szövet-
kezet rövid idő múlva szintén megalakul. 

Szwperfoszját 
c h i l i s a l é t r o m 

k é n s a v a s - k á l i 

k é n s a v a s - á m m o n 

és egyéb műtrágyaféléket, továbbá 

a r é z c j á l i c z 
98-99% 

jegeczckben és ő r ö l v e valamint egyéb 

l e r m e t e z ő a n y a g o k a t 

legjutányosabban ajánl a 

HUNGÁRIA 
műtrágya, kénsav és vegyi ipar 

részvénytársaság 
B u d a p o s t i ' i i , Ví'u'/.i k o r ú i 2 1 . 
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V Í Z M E N T E S p o n y v á k 
természetszinüen, sárga és fekete színben telítve, loco-

• mobilok.és gőzcséplőgépekhez, valamint kocsi, kazal és 
repcze takaróknak, négyszögméterenként 80 krlól 

feljebb kaphatók azonnali szállításra 

SCHOTTOIiA ̂ f&NÖ-nél 
B u d a p e s t e n 

F o n c i é r e p a l o t a , Andrássy és Yáczi-körut sarkán. 
Minta gyűjtemények és árjegyzékek ingyen és bér-

mentve küldetnek szét. 

72 forintért 
ajánlom a. legjobb amerikai rendszerű 

„ M o l l i n g s w o r t S i " 
gereblyéimet széna, gabona és takarmányhoz. 

S z i i c s Z s i g m o n d , 

Budapest, VI., Nagymezö-utcza 68. sz. 

Amerikai 
mezőgazdaság 

Irta: 
5 J X, A S S Y Z O L T Á N 
az 0. M. G. E. szerkesztő titkárja. 

b o l t i á r a 1 f o r i n t ; 
0. M. G. E. tagok és a „KÖZTELEK" előfizetői 

3 fpt 50 kr. 
kedvezményes áron rendelhetik meg 

a „ K Ö Z T E L E K " k i a d ó h i v a t a l á b a n 
{Budapest, IX., Vllöi-ut 25.) 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 

•-czég j. 

Budapesti gabonatőzsde. 
Itmann és "Wahl budapesti terménybizományi 

Az' időjárás é hét-folyamán nagyöbbára száraz 
;i és meleg volt, csupán a hét vége felé következett be 

csapadék. A vetések fejlődése továbbra is országszerte 
• kielégítő; egyes vidékekről levélrozsdát jelentenek 

ugyan, ennek azonban alig tulajdoníthatunk fontossá-
got. Annál félőbbek azonban azon hirek, melyek tul-
bujaságról Szólnak s így inkább nagyobb quantitásu, 

; mint jobb qualitásu búzatermés lenne várható. Általá-
nosan panaszkodnak eső hiánya miatt s egy jó meleg 
eső a vegetác.zióra jótékony befolyással lenne. 

Egyes gazdák becslése szerint középtermés, vár-
ható,- mely mintegy 5—6 mm. búzát eredményezne hol 
dankint. Ezen híreket azonban jóval koraiuak tartjuk 

s addig, míg a cséplőgép előtt nem állunk, mindig ró-
zsásabb színben látják a gazdák termésüket. 

Rozs, zab és árpa szépen fejlődnek s jó ter-
mésre engednek következtetni. 

A tengeriültetvények kissé visszamaradtak eső 
hiánya miatt, de azért alkalmas, időjárás bekövetkez-
tével szépen megindulhatnak. . 

A külföldi piapzbk üzletviszonyait illetőleg, az 
egész Continensen csendes hangulat uralkodik és csak 
a tengerentúli piaezokon van még nagyobb tevékeny-
ség ; Leiter hatalma ugy látszik megtört; a hét kezde-
tével erősebb visszaesés következett be, mert az ex-
portkereslet megszűnt, melyet röviddel rá ismét emel-
kedés váltott fel, amikor európai bevásárlások eszközöl-
tettek, A hét végé felé újból ellariyhult az irányzat, 
mert az Unió déli részében megkezdett aratás áz eddig 
elért eredmények legjobbjai közé fóg számítani és e'. 
az eladókat birja most nagyobb eladásokra és enged-
ményekre is. Az angol piaezokon szintén csendes irány-
zat van, az árak csökkenőek és a forgalom a molnárok 
piaczain is korlátolt. A franczia fogyasztás a jó termés-
kilátások folytán tartózkodó és korlátolt üzlet mellett 
az árak alig változtak. Németországban ellenben épp 
ugy, mint a többi kontinentális .piaezokoii a kereslet lé-
nyegesen alábbszállt és az árak is jóval a mult heti 
niveau alatt zárulnak. . 

Nálunk a készáru üzlet úgyszólván teljesen szü-
netelt. A korlátolt kínálattal alig áll kereslet szemben 
és: így majdnem az összes gabonaczikkek, különösen 
azonban buza nagyobb árcsökkenést tüntet fel. 

Az üzleti hét részleteiről a következőket jelent-
hetjük. . 

Buza már a het elején, lanyha irányzatban in-
dult ; a kenyérliszt nehéz kelendősége a malmokat a 
bevásárlásban tartotta vissza és a határidőpiacz lany-
haságu is erősen befolyásolta azokat. Átmenetileg ba-
rátságosabb jelleget öltött. ngyan az üzlet, midőn 
Amerika egyik napon lényegesen magasabb jegyzést 
küldött, de gyorsan ismét visszaesett és napi forgalom 
is oly gyenge maradt, hogy egyes napokon az üzlet 
teljesen szünetélni látszott Rendkívül korlátolt kínálat 
mellett az összforgalmat nem tesszük ' többre mint 
30,000 mm.-ra és lanyha üzlet mellett az eddigi ár-
veszteséget is -80. krt. tesz ki. A heti hozatal 83,000 
mm. rug. 

Bózs ugyancsak 40—50 krral csökkent; a kinálat 
elég bő ugyan, kereslet azonban sem a fogyasztás, 
sem elszállítás czéljaira nincs. A forgalom is a leg-
szűkebb keretben maradt és jegyzésünk helyben és 
Budapest távolságában 9-80—10-— frt készpénzfizetés-
sel. ü j rozsban nem történt eladás. 

Árpa (takarmány és hántolási czélokra) csak 
szórványosan kerül a piaezra és'hazai áru 7'50 frt, 
idegen 7'25 frt készpénzben ab Budapest jegyez. 

Zab jó kinálat mellet csak gyenge vételkedvre 
talált. A hangulat csendes maradt és árából 20 krt 
vesztett. Szin és tisztaság szerint 7'50—7-90 frt érhető 
él helyben. 

Tengeri a folyó határidő árát éri el, esetleg né-
hány krral többet. Állomásokon átvéve a kinálat gyenge, 
a kereslet azonban szintén mérsékelt. A mult héthez 
képest árak 15—20 krral olcsóbbak. Ab Mezőberény 
5-65—70 frt, ab Mezőtúr 5-70, ab Gyoma 5-70—80 frt, 
ab Kisuj' zállás 5-80 frt készpénz között volt elérhető. 

Olajmagvak Káposztarepczében készáru e héten 
sem volt forgalom, névlegesen 12. 13.— frt. Határ-
idők : káposztarepeze augusztusra-12-90—12-70 frt között 
jegyzett, a hét végével ' 12-65—12-75 frton zárul. 
Gomborka ca. 12' 12-50 frt, vadrepeze ca: • 5-50—6"25 
frt, lenmag nines kínálva 10'—10-50 frt, kendermag 
8'——8-50 frt Budapesten. 

Hüvelyesek : Bab e héten ismét teljesen üzlet-
telen maradt és kereslet nem mutatkozott. Jegyzéseink 
tehát inkább - csak - névlegesek : Gyöngyösön 7 — frt, 
Szegzárd 6.75 frt, Baján 6.80 frt, ó. barna babot 
Kalocsán 5.50 frt, uj 6.— frt. Köles csendes és üzlet-
telen. Jegyzésünk 4.75 frtot helyben. 

Vetőmagvak : Vöröshere változatlan. Minőség sze-
rint bánáti 32Í 35.— frt, durvaszemü felvidéki 
áruért 37 40.— frtot fizetnek. Luczernát csak szór-
ványosan kínálnak- és hazai termésű áru 35. 42.— 
frton jegyez. Muharmag 6. 6.25 frtot ér el helyben 
Bükköny tizlettelen, helyben 5.50—5.75 frton jegyez. 

Napi je lentés 1898. május 20. 
A mai üzleti nap általános lanyhaság mellett 

folyt le; az amerikai 35/s czentes olcsób'bulással pár-
huzamosan a készáruüzletben az árak 30 krral estek. 
A malmok-tartózkodtak a vételtől s olcsóbb árak mel-
lett is alig volt néhány ezer mázsa elhelyezhető. A 
malmok ezen tártózkodása főképpen avval magyaráz-
hatók meg, hogy a háború é! vámszövetség kérdés el-
döntése előtt nagyobb vásárlásokat eszközöltek, mely-
hez a lisztfogyasztásban beáliott pangás járult. 

A készbuza eladásokról külön tőzsdei értesítő 
is adatott ki. .. . . . . . . ... 

Rozsban csekély forgalom volt s azon kis meny-
nyiség, amely eladásra kerül is csak nagy nehezen he-
lyezhető el .9-30-40 frttal budapesti paritással. 

Árpa szilárdabban tartotta magát s szebb árpáért 
7-30-40 frtot helyeztek kilátásba áb itt. 

Tengeriben az üzlet kedvtelen s csak nagynehe-
volt ab itt 5-60—65 frt elérhető. 

Zabért lanyha irány, at mellett 7'60—7*70 frtot 
fizettek ab itt.. 

Jtepcze teljesen, üzjettelen s igy a. tegnapi 12-75 ' 
—12-80-as árakat .jegyezhetjük, , -

A határidőüzlet már lanyhán indult meg s igy ' 
az árak csaknem minden kötés után estek, ugy, hogy 
10-06 frtért adták az őszi búzát. 

Következő kötések történtek. 
Köttetett. Déli zárlat. 

Máj.-jun. buza . ,- ." 13-30—24—17—13'— 13 02 
Szept. buza . . io;19-M7—15—14 10-05 
Máj.-jun. tengeri -. 5-50—48—47- 5 50 . 
Jul.-aug. tengeri •.. 5'6I—5-60—5-58— 5-54 .. 

-Rozs . . . . .7-63—7-58—7-60- 7 60-
Könnyebb áttekinthétés czéljából .szembeállítjuk 

az utolsó öt náp jegyzéseit. 
Május' 18." 2"). 21. 23. ' 24. 

Máj-jun. buza . . í4-24-13'85—13-54—13-35—13-02 
Szept. buza . . . 10-64—10-42—10-32-10-25—10'05 
Máj.-jun. tengeri . 5"84 — 5-62 — 5'60 —"5-56 —5"50 
Jul.-aug. „ . . 5'96 — 5'66 — 5'65 — 5'61 —5'(54 
Rozs . . . . . 8-04 — 8-— — 7-80 — 7'68 — T-60 

Szeszüzlet. 
Szesz. (G old fing er Gábor szeszgyári képviselő 

tudósítása.) 
A szeszüzletben a hét elején valamivel élénkebb 

kinálat volt finomított szeszben és az árak azonnali 
szállításra 25 krraL olcsóbban zárulnak, míg ellenben 
későbbi szállításra változatlan a jegyzés. Elkelt finomí-
tott szesz nagyban 59 frtig, élesztőszesz 53.75 frtig 
azonnali szállításra. 

Mezőgazdasági szeszgyárak által finomított szesz 
nagyobb-tételekben .azonnali szállításra nem volt kí-
nálva és csak egynehány kisebb tétel került eladásra 
20.50—20.75 írtig. • 

Galicziából 1899 január-májusi szállításra nagyobb 
kínálatok voltak és néhány kötés finomitó-gyárak által 
eszközölve is lett: 

A kontingens nyersszesz ára Budapesten. 20,5.0—" -
20-75 forint. 

Bécsi jegyzés 21-30—21-50 frt kontingens nyers-
szeszért. 

Prágai jegyzés 57.——57.50 forint adózott trippló 
szeszért. 

Trieszti jegyzés 14.50—14.50 frt kiviteli szeszért 
90<Vo. 

A kivitel a hétnek elején 200 q finomított 
szeszt vásárolt. 

Vidéki szeszgyárak változatlanul szilárdan- je-
gyeznek. Kenyérmező, Baja 25 krral olcsóbban. 

Budapesti zárlatárak e héten: Finomított szesz 
5&- 59 25 frt, éJesztőszesz 59'——59 25 frt, nyers-
szesz adózva 58-—-58'25 frt, nyersszesz adózatlan 
(exkontingens) 17 5"—17-75 frt, denaturált szesz 22"50 • 
—23 50 trt. Kontingens nyersszesz —. .—. 

Az árak 10.000 literfokonként hordó nélkül 
budapesti vasútállomáshoz szállítva készpénzfizetés me-
lett értendők. 

A központi vásárcsarnok árujegyzése nagyban 
(en gros) eladott élelmiczikkek árairól. 

Magyar gazdák vásárcsarnok ellátó szövetkeze-
tének jelentése 1898. május hó 21-én.j 

Mai jelentésünkben csakugyan azt ismételhetjük, 
amit szerdán megirtunk. A beérkezett küldemények 
majdnem kizárólag zöldségfélékre és tejtermékekre 
szorítkoznak, másnemű áru csak elvétve került hoz-
zánk. A forgalom ezen említett két czikkben nagyon 

bői. Zöldségfélék, melyek elég sürün, de kisebb meny-
nyiségben érkeznek, elkeltek ugyan naponkint, de. tej-
termékei?, nevezetesen vaj és tür.ó, nagyon felhalmo-
zódtak áz utóbbi,' napokban, ugy, hogy jelentékeny ár-
engedmény mellett sem lehet egykönnyen elhelyezni. 

Füstölt áruban, és rákban élénk volt a kereslet. 
Jegyzéseink a következők: 
Borjúhús 48—50 kr kgként átlag számitvá. 
Sonka (prágai) 105—110 kr, hazai 90—95, füs-

tölt hus 80—90 kr kgja. 
Spárga solo 70—100,' la 50-70, Ila 30—40 kr 

kgja. Zöldbab 70—90 kr kgja, 
Tojás (thea) 100 drb 230 kr, eredeti ládánként 

25. 27.25 frtig. Ma már csak 25—26 forintot, lehet 

Teavaj 110—120, főzővaj 80—90, turó 10-16 kr 
kgja. Élőrák 3—5 kr. darabja. 

(A székesfővárosi vásárcsarnok-igazgatóság jelen 
tése. Budapest, 1898. május 23-án. 

Hns. Marhahús hátulja L oszt. 1 q frt 50.—57 
II. oszt. -44—50, III. oszt. 30—44, eleje I. oszt. 44—54 
II. oszt. 34—44, III. oszt. 30—34, borjúhús hátulja 1. 
oszt. 56—64, II. oszt. 45—50, eleje I. oszt. 48—54, II. 
oszt. 38—48, birkahús hátulja I. oszt. 36—46, II. oszt. 
28—36, eleje I. oszt. 32-36, Ü. oszt. 25—32, bárány 
eleje 1 db 1. 4-—, hátulja • •—, sertéshús magyar 
szalonnával elsőrendű 1 q 60—62 0, vidéki , sza-
lonna nélkül elsőrendű 53—66, vidéki 53—50, sertés-
hús pörkölt —'0, sertéshús szerb szalonnával — 

, szalonna nélkül , sertéshús füstölt magyar 
, idegen (vidéki) , sonka nyers 1 kg. 

60—80, füstölt belf. csonttal 60—0-90, csont nélkül 0'80 
- 0 90, sonka füstölt külf. csont nélkül —• -•—, 
szalonna sózott 1 q 57—58 0, füstölt 60'—62:—, sertés-
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zsír hordóval 65-—66 0, hordó nélkül 64 0—64 5, kolbász 
nyers 1 kg. , füstölt 60—80, szalámi belföldi 130 
—150, külföldi , malacz szopós élő 1 kg 3-—6"—, 
tisztított 0-70—90. 

Baromfi, a) Élő. Tyúk 1 pár frt 1-10—1.40, 
csirke 0 55—1'50, kappan hízott 0' 0"—, sovány —.0 
0-—, récze hízott 0 0'—, sovány 1-20—1-80, lud 
hízott 4-50—6-50, sovány' 2'50—450, pulyka hízott 2 60 
—4'—, sovány. 2:50-3:00. b) Tisztított. Tyúk 1 db frt 
0-50—0 75, 1 kg. , csirke 1 db 045—060, 1 kg. 

, kappan hizott 1 db 0" 0'—, 1 kg. —• ••—, 
récze hizott 1 db 0 0 —. 1 kg. , félkövér 1 db 
>80—1-—, lud hizott 1 db 2-20—3-50, 1 kg. 50 -0 55, 
félköv. 1 db 1 70—2-10, 1 kg. , pulyka hizott 
1 db 0- C—, 1 kg. . félkövér 1 db 1-30—2 80, 
1 kg. 50—55, ludmáj 1 db 10-0 70, 1 kg. 1-20—1-50, 
ludzsir 1 kg. 70—1'—, idei liba 1 db —*—*—. 

Hal. Élő. Harcsa 1 kg. frt 0-80—100, csuka 0-80 
— 100, ponty (dunai) 0 35 -0 50, süUő —• —, ke-
csege 0 — 00, márna —-50—'60, czompó 0 50—0-60, 
angolna 0- 0 —, apró kevert 0'25—0 50, lazacz , 
pisztráng —• •—. 

Tej és tejtermékek. Tej 1 lit. frt 0-C8-0-C9, 
lefölözött 0-C6—0-07, tejszin 0- 0-—, tejföl 0'24—0-30, 
tehénvaj (tea) 1 kg. 0-90— 1 '10,1. rendű 0'75-0'80, II. r. 
0-60—80 —, olvasztott 0-60—60, Margarin I. rendű 
0-—, II. rendű 0- 0-—, tehéntúró 0-16—0-24, juh-
turó 45-45, liptói 0-48—0"54, ubsajt 0*48-48, emuién-
thali sajt 1-10—1-10, groji sajt 0'72—0"72. 

Liszt és kenjérncniB. Fehér kenyér 1 kg. frt 
18 0—22'0, barna kenyér 14 0—17 0, rozskenyér 14 5 
— 14-5. Búzaliszt 00 sz. 1 q , 0 —•—, 1 — , 

Hüvelyesek. Lencse magyar 1 q frt 14—18, stoke-
raui 22—36, borsó héjas magyar 10 0—13-—, koptatott 
magyar 13—15, külföldi 17—24, bab fehér apró 7—11, 
nagy 8—12, szines 8-00—10. 

Tojás. Friss I. 0. (1440 db.) 1 láda frt 26 50—27 0 
II. oszt. (1440 db.) 25-—25 —, meszes , orosz tojás 
100 db. —, tea tojás 2-30—3 — törött tojás 0" 0 — 

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés frt 3. 6-—, 1 q 
7-0—9-0, Pelrezselyem 100 kötés 3"0—6—,1 q 10'0—13-0 
zeller 100 drb 3- 12 0, karalábé 2 0—8 00 vöröshagyma 
100 köt. —-50—1-00, 1 q 8—9'—. foghagyma 100 köt. 
2'—4 0, 1 q 40-—40—, vörösrépa 100 drb 1'00—1'50, 
fehérrépa —, fejeskáposzta 0 0—00", kelkáposzta 100 drb 
0-80—2-00, vörös káposzta 0- •— fejessaláta 0 80— 
1-80, kötött saláta 0-—, burgonya, rózsa 1 q 3 40 
4 00, sárga 3-80—4-20, külföldi 15'—18 , fekete retek 100 
drb 0. 0 —, uborka nagy salátának 100 db 10'—16-—, 
savanyítani való 100 db —•—•—, savanyitott 2 00—2-80 
zöld paprika •—, tök főző 0-15—0-80, zöldbab 0 6 0 - 0'60 
zöldborsó, hüvelyes olasz 1 kg. —-13—-13, fejtett 1 lit. 
95—-40, tengeri 100 cső — -, karfiol 100 db —• •—, 
paradicsom 1 kg. 0-25—0-40, spárga 0 20— 0'£0, torma 
1 q 12—16. 

Gyümölcs. Fajalma 1 q frt — , köz. alma 18—30, 
fajkörte , közönséges körte — , szilva magva, 
váló —•• •—, vörös —, aszalt 22—28, cseresnye faj 

>22—0-40, közönséges , meggy faj ———, közön-
séges , ringló , baraczk kajszin , 
őszi , dinnye görög nagy 100 db , kicsi 

, sárga faj —• •—, 1 kg. közönséges 
szőlő 1 kg. —• •—, csemege , dió (faj, papir-
héju) , közönséges 30—32, mogyoró 24—34, 
gesztenye magyar , olasz , narancs messi-
nai 100 db 2 00—5-0, pugliai 3 0 - 5 5, mandarin 0-00— 
0-00, czitrom 0 80—1 10, füge hordós 1 q 18—20, ko-
szorús 20- 22, datolya 38—44, mazsolaszőlő 50—65, 
egres 1 lit. , eper 1 kg. kr. 

Fűszerek és italok. Paprika I. rendű 1 q. frt 
30—60, 11. rendű 10—20, csöves 30-r35—, (szá-
rított) . köménymag , borfókamag 

. mák 1 q. frt 38—40, méz csurgatott 0*28— 
0-45, sejtekben 1 kg. —' •—, szappan szin 20—25, 
közönséges , fehérbor asztali palaczkban 1 lit. 
0-40—0-50, vörös asztali palaczkban 0 40—0'50, házi 
pálinka palaczkban 0—0—0"—, ásványvíz palaczkban 

Budapesti takarmányvásár. (IX. kerület Mester-
utcza, 1898. május 24. A székesfőv. IX. ker. elöljáróság 
jelentése a ,Köztelek" részére). Felhozatott a szokott 
községekből 187 szekér réti széna, 18 szekér muhar, 
31 zsupszalma, 9 szekér alomszalma, 2 szekér takar-
mányszalma, — szekér tengeriszár, 13 szekér egyéb 
takarmány (lóhere, luezerna, zabosbükköny, köles sli>.), 
700 zsák szecska. A forgalom élénk. Árak q-ként a 
következők: réti széna 200—280, muhar uj 280—300, 
zsupszalma 130—170, alomszalma 110—130, . egyéb 
takarmány , lóhere , takarmány-
szalma , tengeriszár , luezerra 230—, 
— 250, sarjú 200-220, szalmaszecska 170—200, széna 

, uj , zabosbükköny 250-270. összes 
kocsiszám 265, suly 291500 kg. 

Állatrásárok. 
Bodaj esti sznrówarhavásár. Május hó 20-án. 

A székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatóság 
•ielentése. 

Felhajtatott: 1476 drb belföldi, db galicziai, 
— drb tiroli, — db növendék élő borjú, 72 db élő 
bárány; — drb belföldi, — drb galicziai, — 

tiroli, — drb bécsi, — drb növendék borjú, — drb 
ölött bárány, — drb élő kecske. 

A borjú és bárányvásár hangulata élénk lefo-
lyású volt. 

Árak a következők: Élő borjuk: belföldi —• 
frtig, kivételesen — frtig dbonkint, 26—40 frtig, kivé-
telesen 42— frtig súlyra, növendék borjú — frtig, 
kivételesen — frtig dbonkint, •— frtig súlyra 
Ölött borjú : belföldi frtig, tiroli frt, gali-
cziai frtig, növendék borjú frtig dbkint, 
ölött bárány 0- 0-— frtig, bécsi ölött borjú — , kiv 
frtig súlyra. Élő bárány 6 00—7 00 frtig, kivételesen írtig 
élő kecske _•—••— frtig páronkint. Hizlalt ürü . 

Budapesti juhvásár. 1898. május hó 23-án. (A 
székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatóság 
jelentése a "Köztelek" részére). 

Felhajtatott: Belföldi hizlalt ürü 600, feljavított 
juh 209, kisorolt kos —, kiverő juh 22, bárány „ 
kecske —, szerbiai —, angol keresztezés —, ro-

li — durvaszőrü — db. 
Borjú és birkavásár élénk lefolyású volt. 
Árak a következők: Belföldi hizlalt ürü 19-0—23-0 

frtig páronkint, 22-5—23-50. frtig 100 kiló élősúly szerint, 
kiv. frtig, feljavított juhok 16 0—19-0 páronkint, 21-— 
~ — frtig súlyra, kiv. —, kisorolt kosok ••—, kiv. 

frtig, kiverő juh 12-—15"— páronkint, 18-—20'—, kiv. 
frtig súlyra, bárány —, kecske —0'—. anyajuh 
, suly, angol keresztezés , romániai —, 

durvaszőrü •— frtig páronkint, 100 kiló után — frt. 
Kőbányai sertésvásár. 1898. május 20. (Első 

magyar sertéshizlaló-részvénytársaság telefon-jelentése a 
„Köztelek' részére.) Az üzlet csendes volt. Heti átlag-
árak: Magyar válogatott 320—380 kg. nehéz 61—61-—, 
280—300 kg. nehéz 58 50—59'— kr, öreg 300 kg. tuli 
57" 57-50 kr, vidéki sertés könnyű 57-—59 kr. Szerb — 
kr. Román tiszta klg. páronkint 45 klgr. élet-
sulylevonás és 4°/ő engedmény szokásos. — Eleség-
árak: Tengeri ó 6'30—'— frt, árpa 7'50 frt Kőbányán 
átvéve. Helyi állomány: május 16. maradt 41763 drb 
Felhajtás: Belföldről 1068 drb, Szerbiából 1562 darab, 
Romániából drb, egyéb államokból darab. 
Összesen 2630 db. F ő ö s s z e g 44393 db. Állomány 
és felhajtás együtt drb. Elhajtás: budapesti fo-
gyasztásra (I—X. ikerület) 1319 drb, belföldre Budapest 
környékére 553 drb, Bécsbe 154 drb, Csehországba, 
Morvaország és Sziléziába — drb, Ausztriába 402 db, 
Német birodalomba drb, egyéb országokba — db. 
A szappangyárakban feldolgoztatott : szállásokban el-
hullott 8, vaggonból kirakatott hulla 5, borsókásnak 
találtatott 8, összesen 21 db. Összes elhajtás 2449 
darab. Maradt állomány 41944 drb. A részvény-szállá-
sokban 11311 drb van elhelyezve. Az egészségi és tran-
zitószállásokban maradt 5218 drb. Felhajtás: Szerbiá-
ból 1562 db, Romániából drb, összesen 6780 drb. 
Elhajtás: 2191 drb, maradt állomány 4589 drb és 
pedig 4589 drb szerb és — db román. Az egészségügyi 
szemlénél jan. 1-től máig 308 drb a fogyasztás alól ki-
vonatott és technikai czélokra feldolgoztatott. 

Bécsi vágómarhavásár. 1898. május 23. A bécsi 
marha- és huspénztár jelentése. 

Összes felhajtás 5673 db. Ebből magyar 3497 db 
galicziai 1053 db, bukovinai 345, németországi 778 db 
hizott 46C6 db, legelő db, fiatal 1067 db, ökör 
4334 db, bika 655 db, tehén 591 db, bivaly 93 " 

Szombaton a vesztegvásárra 367 drbot hajtottak 
fel. Daczára a mai nagy szükségletnek az 5000-hez kö-
zeli hizott állatok iránt nem mutatkozott eléggé élénk 
vételkedv, ez rögtön az üzlet kezdetén mutatkozott, 
amennyiben a mult hetinél alacsonyabb árak sem vol-
tak elérhetők, csupán amidőn a tulajdonosok nagyobb 
engedményre voltak hajlandók, mutatott az üzlet élén-
kebb lebonyolítást és ezen engedménynek príma áruknál 
—.50—1.— frtot, a többi minőségeknél pedig 1—2 frtot 
kellett kitennie. Ellentétben az általános lanyha 
üzletmenettel a bikák üzlete szilárd volt és a legutolsó 
árak könnyen voltak elérhetők. A vásár zárlatával még 
néhány 100 drb állott eladatlan. 

Árak: príma magyar 31—34-50 (—•—)frt, szekunda 
27—30 frt, tertia 23—26 frt. Galicziai priraa 32- 34-50 
(—•—) frt, szekunda 28—31 frt, tertia 24—27 frt. Német 
prima 35—38'50 (—.—), szekunda 31—34, tertia 25—í 
frt. Konzervökrök. 21'—25'— é. s., rosszabb minőségű 

frt é. s. Bika 23—33-—(—) frt é. s., tehén 17—30 
frt és bivaly •— frt é. s. (Kizárólagosan élősúlyra 
minden °/o levonás nélkül történnek. Az értékesítésben 
kitüntetett árak ugy értelmezendők, hogy egy és ugyan-
azon eladó, a jobb minőségű állatok kg.-jáért p. o. 40 
krt, a kiverésért pedig 35 krt kap.) 

Egyes eladások: Magyar hizó ökrök. Eladók: 
Ár Ár 

Grubitsch Pál ... 28 — 24 
Hacker Miksa, Sopron ... 28i/s — 261/2 
Löwinger Sal. Nyögér ... 29 — 24 
Neumann testvérek, Arad 34Va — C2 

Erdélyi hizó ökrök. Eladók : 
Voith Gergely, Deés 40 ' — 37 

Német hizóökrök. Eladók: 
Blau testvérek, Temesvár 38Va 
Hacker M., Sopron 34 
Neumann testvérek, Arad 371/2 

— 35 — 
— 32 — 

Az alsó-ausztriai helytartóság elrendelte, hog 
eddig minden hét hétfőjén megtartott vesztegvásár 

ezentúl szombaton tartassák meg. A vesztegvásárra fel-
hajtandó állatok a vásárt megelőző pénteken kell, hogy 
rendeltetésük helyére megérkezzenek. Az eddig elzárt 
megyék közül a következő vármegyék vannak tüdővész 
és száj- és körömfájás, miatt zár alá helyezve és csakis 
——i vármegyékből nem hajthatók fel állatok a vásárra 

pedig: 1. Tüdővész miatt a következő és pedig: 1. Tüdővész miatt a következő megyék: 
Árva, Liptó, Nyitra, Pozsony(Csalióköz határa kivételével), 
Szepes, Trencsén és Turócz, továbbá Pozsony sz. 
kir. város, Pestmegye az alsó-váczi (gödöllői) és felső-
váczi járása és Mosonymegye Dojka járása. 2. Száj-
és körömfájás miatt Vasmegye Felső-Ör járása és 
Komárom sz. kir. város. 

Bécsi sertésvásár. 1898. máj. 24-én. (SchleiffeU 
der és társai bizományi czég távirati jelentése a ,Köz-
telek" részére). 

Felhajtás: 4630 lengyel, 4566 magyar sertés, össze-

Az üzlet kissé élénk. 
Ára kilónként élősúlyban fogyasztási adó nél-

: prima 53—54 kr, kivételesen 55-— kr, közepes 
-52 — kr, könnyű 46—52 kr, süldő 38—51 kr. 

Bécsi szurómarhavásár. 1898. május 18-án. Fel-
hozatott: 4371 borjú, 1046 élő sertés, 1026 kizsigerelt 
sertés, 287 kizsigerelt juh, 963 bárány. 

A nagy kereslet következtében a borjuvásár 
2—4 kr. árjavulással elég élénk volt. Kizsigerelt serté-
sek üzlete is jól ment, nehéz sertés 2 krral, süldő ára 
kgkint 4 krral javult. 

Árak kilogrammonkint: kizsigerelt borjú 50—56 
kr., prima 58—62 kr., primissima 64—66 kr., élő borjú 
"" -44 kr., prima 44-50 kr., primissima 52—56 (—) 

., fiatal sertés 37—49 kr., kizsigerelt sertés nehéz 
—58 kr., süldő £0— 60 kr., kizsigerelt juh 26—38 kr., 

bárány páronkint 4—12 kr. 
Bécsi juhvásár. 1898. május hó 18-án. Felhajtás 

657 db juh. 
Magas árkövetelések miatt az üzlet teljesen 

lanyha és miután kötések nem történtek árak nem is 
jegyeztettek. 

Árak : export juh páronként —• •—, kivét. 
, raczka -, selejtes juh — •— frt. 

Szerkesztői üzenetek. 
T. P. uinak, Keresztes. Az árnyékszék trágyána-

kezelése és felhasználása megtekinthető Herényi Gotti 
hard Sándor urnái Herényben, a csákvári és az illava-
uradalomban. Gotthard könyve megszerezhető az Eggen 
berg-féle budapesti könyvkereskedés_ utján. Cs. S. 

Aa Orsz. masry. gazd. egyesület tulajdona. 

Az egyesületi tanács felügyelete alatt: Főszerkesztő és 
kiadásért felelős: Forster Géza az 0. M. G. E. igaz-
gatója, — Felelős szerkesztő: Szilassy Zoltán az 
0. M. G. E. szerkesztő-titkára. — Társszerkesztő: Bnday 

Barnabás, az 0. M. G. E. titkára. 

| Elsőrangú hazai gyártmány. \ 

Z ^ y m MAGYAR 
"GAZDASÁGI GÉPGYÁR 
RÉSZVÉNY-TÁRSULAT 

B U D A P E S T E N . 

Magyarország legnagyobb és (gyedül! 
| g a z d a s á g i g é p g y á r a , 

mely a gazdálkodáshoz szükséges 

összes 
gazdasági gépeket gyártja. 

Rendelések megtétele előtt kérjük minden I 
szakbavágó kérdéssel bizalommal hozzánk I 

fordulni 

Részletes árjegyzékkel 
I éi szakszeri felvilágeelUss*! dljmeatesea szói- I 
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További tudósítások a 
Tanxialbin veterin. (Knoll) 

hatásáról 

az állatok vérhasánál. 
Mattliias, főlóorvos és királyi ménesparancsnok 
Trakehnenben következőleg n y i l a t k o z i k : 

„Szivesen bizonyí tom, h o g y a csikók h a s m e n é s é n é l 
T a n n a l b i n veter in . kész í tményé t százakra m e n ő e se tben a 
leg jobb s ikerrel a l k a l m a z t a m és m é g haszná lom. T a n n a l -
b in veter inar . Ó p i u m m a l a b é l k a t a r r h u s á l ta l ke le tkeze t t 
vé rhas t körü lbe lü l 12 óra a l a t t megsz.ünteti. Fo ly ta tó lago-

. san a l k a l m a z v a gyógyi tó lag ha t , m é g idült h a s m e n é s e k -
né l is, mint egy más szer sem." 

Hirzel J. a zürichi á l l a tgyógyásza t i iskola tanára, az állat-
k ó r h á z nevében i r j a : 

„Tannalbin veterin. készí tményét , fő leg a lovak h a s m e n é -
sénél a l ka lmaz tuk s vele edd ig igen kielégítő eredményeket 
é r t ü n k el." 

Mayer S. ker. állatorvos Grönenbachban (Al lgau) i r j a : 
Te jes e l i smerés! T a n n a l b i n yeter in . k é s z í t m é n y é t edd ig 

a tehenek v é rhas m e g b e t e g e d é s é n e k 10 ese tében a lka l -
m a z t a m . A hatás teljes és meglepd volt ." 

Beschorner K . állatorvos Scliwedt az Oder m . -bő l 
köve tkezőleg é r t e s í t : 

„A Tannalbin veterin. megb ízha tó szer a bo r juk és csikók 
h a s m e n é s é n e k gyógykeze l é sé re ; egy vén lónál , m e l y n é l 
ezen b a j el len m á r minden megkisé re l t e te t t , a T a n n a l b i n ' 
ve ter in . meglepő hatást mu ta to t t " . 

Dr . Foth kir . kerületi állatorvos Wreschonben (Posen) 
köve tkezőleg ny i l a tkoz ik : 

„Szivesen adom tud tá ra , h o g y a Tannalbin ad us. veterin. 
kész í tményé t , fő leg a b o r j uk vérliasánál igen hasznos -
n a k t a l á l t am. Nyá lkás v ivőszerekben ó ránk in t i 1—3 gr. 
a d a g o k b a n rende lem a vé rhas megszűnésé ig . A h a t á s 
rendszer in t n é h á n y óra (6 óra) a la t t muta tkoz ik . K á r o s 
h a t á s t m é g n a g y adagokná l sem észlel tem eddig. Néze t em 
szer in t ezen ké sz í tmény megbízhatóbb, m i n t az eddig h a s z -
n á l t a k ; hosszabb idő óta k izáró lag ezt h a s z n á l o m " . 

Hil ler , ker. főállatorvos Blaiibenzen-ben i r j a : 
„Észle le te im a T a n n a l b i n veter in . - ról röviden összefog-

la lva a köve tkezők : 
1. Tannalbin veterin. k i tűnő szer heveny, de m é g i n k á b b 

idült vérhas ellen, ugy fiatalabb min t vénebb lovak és 
szarvasmarháknál. 

2. Az adagokat n e m szabad kicsinyre szabni , sza rvas -
m a r h á k n á l l ega lább 8—10 gr. , l o v a k n á l 6 gr. , c s ikókná l 
és b o r j u k n á l 2 '5 g. ke l l adni. 

3. A borjú vérhas ellen az e r e d m é n y n e m te l jesen 
biztos, de azzá lesz, h a egyide jű leg sa l icylsavval rendel te t ik . 
R p . Acid salicylie. 1,0 

T a n n a l b i n veter . 2,0—3.0 
n a p o n t a 1—2-szer egy csésze n y á l k á b a n . 

4. K á r o s k ö v e t k e z m é n y t egy ese tben s em ész le l tem". 
Werkmeis te r Ii. ker. állatorvos Volkach a M.-ból 
(Unterfranlcen) köve tkezőleg n y i l a t k o z i k : 

„Csak teljesen kedvező Ítéletet m o n d h a t o k a Tannalbin 
veterin.-YÓl. A bor juk v é r h a s á n á l , a m i k o r m é g egyá l t a l án 
az élet m e g m e n t h e t ő volt , m i n d i g s iker mu ta tkozo t t , épen 
igy vénebb cs ikóknál . Kife j lődöt t n a g y lovaknál a szer t 
k i t e r j ede t t módon a l k a l m a z t a m idül t h a s m e n é s n é l ; a siker 
teljes volt. A szer gyo r san és b iz tosan h a t és he lyé t be fog j a 
töl teni a v é r h a s gyógykeze léséné l a n n á l is i n k á b b , m e r t 
m i n d e n ke l l emet len ha t á s tó l m e n t " . 

Menrmen kir . ker. állatorvos Hettstedtben (Mansfeld 
kerület, Szásztartományban) i r j a : 

„Örömömre szolgál é r tes í the tn i arról , h o g y Tannalbin veterin. 
k é s z í t m é n y é n e k a lka lmazása á l ta l a lovak ugy h e v e n y 
m i n t idül t b é l k a t a r r h u s á n á l rendkívül kedvező eredményeket 
ér tem el. 

K é t e se tben egy m a k a c s h a s m e n é s , me ly 4 — 5 h ó n a p o s 
vol t és a legkülönfé le szerek a l k a l m a z á s á n a k el lentál l t , 
7—8 n a p a la t t megszűn t . 

Az első h á r o m n a p o n 3—4 adago t á 7 5 gr.', a továb-
b i akon pedig i lyen 5 g r a m m o s a t a d a t t a m Syr . és Rad . Gen -
t i anáva l nyele í ié a lak í tva . 

Meg v a g y o k ar ró l győződve, hogy a T a n n a l b i n gyo r san 
be fog vezetődni a g y a k o r l a t b a . " 

Reissinger A. ker. állatorvos Amorbachban (Un te r -
í r a n k e n ) következőleg n y i l a t k o z i k : 

„ Tannalbin veterin. kész í tménye ha smenésekné l , kü lönösen 
fiatal á l la toknál , soha sem hagyott cserben; u g y lá tsz ik te l jesen 
m e g b í z h a t ó b é l a d s t r i n g e n s ; kár , h o g y egy k i ssé d r á g a a 
vidéki gyako r l a t r a nézve . a 

Eber le k. járás-állatorvos Oberdor fban így n y i l a t k o z i k : 
„A kutyák, csikók és lovak b é l k a t a r r h u s á n á l a lka l -

m a z t a m a T a n n a l b i n veter in . -ot és m i n d e n k o r kitűnő ered-
ményt é r t em el." 

Günther A. kir . járás-állatorvos Trauusteinben (Fe lső-
Bajorország) t u d t u n k r a a d j a : 

„Ezenne l ér tes í tem, h o g y Tannalbin veterin. kész í tményé t 
a bo r juk és csikók m a k a c s _ h a s m e n é s é n é l és" a borjú • 
vérhas egy ese tében, mindenkor kitűnő sikerrel a l k a l m a z t a m ; ^ 
az ezen szerrel elért kedvező e r edményekrő l megemlékez t em 
é v k ö n y v e m b e n is." 

Dr . El l inger szász nagyhercegi j . állatorv. Dermbach, 
ezelőtt Sclimiegelben (Posen) köve tkező leg n y i l a t k o z i k : 

„ G y a k o r l a t o m b á n a Tannalbin veterin. ké sz í tmény t igen 
jö e r e d m é n y n y e l a l k a l m a z t a m a b o r j uk és b ikák fehér 
vérhasa e l l en ; az előbbiek n a p o n k é n t 3—4 gr., az u tóbb iak 
n a p o n k é n t f e j enk in t 0.5 gr . k a p t a k . 

Szopós csikók h a s m e n é s é t a T a n n a l b i n ve ter in . a lka l -
m a z á s a u t á n gyor san l á t t a m megszűnn i . K é t ese tben 2 éves 
üszők , m e l y e k croup je l l egű bé lgyu ladásban szenved tek és 
m e l y e k végbeléből h o s s z ú croup csövek vá l a sz t a t t ak el, 
egyidejűleg a T a n a l b i n ve ter inar . 5—5 napi , n a p o n k i n t i 
.10 gr . adago lása u t á n ( l ennnyá lkában ) , he ly re á l l tak ." 

Neubartli ker. állatorvos Ziillicliaubaii. i r j a : 
„ U g y a lovak, m i n t a bo r juk hasmenéséné l a Tannalbin 

veterin. ké sz i tménynye l edd ig cly e redn iényeke t é r tem el, 
me lyeke t eddig a hasonló gyógyszerek használatánál nem láttam." 

Megbízható szakemberek fenti Ítéletei eléggé 
bizonyítják, hogy a Tannalb in veterin. egy feltűnő, 
biztosan haló szer az állatok vérhasa ellen és Igy az 
érdekeltek figyelmébe ajánlható. 

Átlagos a d a g n a k t e k i n t h e t ő : 
Csikóknak : A k o r szer int 8—15 g r a m m n a p o n k é n t vagy porban 

kevés, méz, szörp stb.-vel keverve vagy labdacsok a l a k j á b a n 
Ó p i u m hozzáadásáva l . 

B o r j u k n a k : 3—5 g r a m m , többször napon ta , n y á l k a v a g y 
szörpben, egész 15 g r a m m i g naponkén t ; borjuvérhasnál bevál l t 
a sa l icylsav hozzáadása . 

Lovak és szarvasmarháknak : 6—10 g r a m m a d a g o k b a n 
többször n a p o n k i n t , csekély m e n n y i s é g ű méz, szörp, n y á l k a 
stb.-vel. Ki fe j lődö t t ló részére szüksége l t n a p i a d a g 20—30 
g r a m m . 

Disznók, kecskék, kutyák, baromfiaknak stb. a r á n y l a g 
kisebb adagok. 

Mi a Tannalbin veterin. ot (név védve) Prof . Gottlieb 
(Heide lberg) kezdeményezésé re á l l í t j uk elő szabadalmazott mód-
szer szer in t és 50, 100, 250, 500 és 1000 g r a m m o s eredet i cso-
m a g o k b a n h o z z u k fo rga lomba . K é r j ü k ezt m i n d e n k o r 

„Tannalbin veterin. ( K n o l l ) " 
név a la t t előírni. 

K a p h a t ó a drogua-üz le t és g y ó g y s z e r t á r a k b a n . 

L u d w i g s h a f e n a R . m., • 1898. ápr i l is h a v á b a n . 

K n o l l & C 5 : 
vegyészeti gyár. 
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Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szövetkezet, 
B U D A P E S T E N , V I I I , J ó z s e f - k ö r u t 8 . 

Eln) t: TELEKI GÉZA gróf. Alelnök: CSÁVOSSY BÉLA. 

RUBINEK G7ULA, SZENTKIRi ZOLTÁN, SZONYI 
TELEKI SÁNDOR gróf. 

lérigazgató: SZŐNYI ZSIGMOND. 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR KÖLCSÖNÖS BIZTOSÍTÓ SZÖVETKEZET a gazdakö-
zönség általános elismerése szerint ugy a tüz- mint a jégbiztosítás terén hiven 
megfelel hivatásának ; folyton fejleszti a réformokat, melyeket a gazdaközönség 
évek óta sürgetett és a károknak gyors- és méltányos kiegyenlítésével a felek 
teljes megelégedését vivta ki magának, az 
épület, és átalány (pauschal) biztosításnál 
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé; a szövet-
kezet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelelő kincstári bélyeggel; — 
minden más illeték kizárásával. 

A szövetkezet elfogad 
6 és 12 évre szőlő 

j é g b i z t o s i t á s o k a t 

és a feleknek 6 éves biztositásnál lOtyo, 12 éves biztositásnál SO°/o díj-
engedményt ad, mely a díjból évről évre levonatik. A jégbiztositási felté-
telek mindenben a gazdák kívánalmainak felelnek meg. 

Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték 
nagyságára — a tiszta díjból 5°/o díjengedményben részesülnek. -"2S® 

Kisgazdák, ha húszan egyszerre, egy csoportban, de külön-külön ajánlattal 
terményeiket biztosítják, I0°/o engedményben részesülnek. 

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Budapesten, (József-körut 
8. sz.) és a vidéken létesített ügynökségek. 5024 

XS- K A I N I T 3 
EBisg^lsaBí é s k i c s s m i y i i e n i . 

Megrendelhető a* Országos Magyar Gazdasági Egyesület titkári 
hivatalánál (Budapest Köztelek). 

A r ; 

nagyban w a g g o n - r a k o m ó n y o n k é n t ab Leopoldsha l l -S tass fur t , 
ömlosztet t á l l apo tban 106 fr t , z s á k b a n szál l í tva 130 f r t . A vas-
úti szá l l i tás iköl tség a kü lönböző távolságú rendel te tés i á l lomá-

sok szer in t 130—140 f r t közöt t vá l takozik . 
Kicsinyben m m . - k é n t z sákka l együt t budapes t i r a k t á r u n k b ó l egye-

sületi t agok részére 2 f r t 80 kr . , n e m t a g o k n a k 3 f r t . 
A megrendelésse l egyide jű leg a ka in i t á rá t egyesü le tünk pénz-
tá rához bekü lden i k é r j ü k , a szál l í tási kö l t ségek a kü ldemény 

á tvéte lénél fizetendők. 

F f l N T f l C I f ö l d b i r t o k o s o k , g a z d á k é s 
r%MWM 1 r a k t á r v á S i a l a t o k s t b . - n e k . 

I Ausztria-Magyarországon általam bevezetett s mindenki által hasznosnak elismert ' 

ponyva-fiölcsönző intézetem 
\ p o n y v á k a t , , i: ajánl igeú csekély kölcsön-

| dij mellett 96 • mtr. és 48 1 
| • mtr. nagyságú telitett _ 
( kazalok,, vasúti waggonok és más mezei termékek betakarására, továbbá 12Q 
f mtr. nagyságú behordáshoz alkalmas szekérponyvákat, miáltal saját ponyvának í 

"""szerzése megtakarittatik. 
Úgyszintén z s á k o k is kőlcsönöztetüiekigen .olcsó árak és előnyös fel- ; 

! tételek mellett. Dgyanitt legolcsóbban szerezhetők be uj és használt kátrányos és 
int s z e k é r p o n y v á k 3 . 1 0 k r . - c ó l / n E / 
0.krért, továbbá uj és használ! ^Oft!VUÍ\ 

minden nemben, gabona, faszén, liszt és korpás zsákok stb. 
~ H T M i n d e n 5 0 % - k a l o l c s ó b b m i n t b á r h o l . " 9 8 

. Ócska zsák és ponyv minden mennyiségben a legmagasabb áron meg-
I vétetik. 5162 | 

NAGEL ADOLF, BUDAPEST, j 
¥., A rany János-utcza 12. 

I v l a g y a r Ix i r á l y i ál lamira3u.- tal i : . 
669S9/CIT: szám. • 

H I R D E T M É N Y . 
(Legolcsóbb utazás Roliitscli fürdőhelyre. ) 

Az utazó közönség figyelmeztetikt hogy Budapeströl-RoMtschra legolcsóbban 
Zágráb-Krapinán át lehet' utazni, paely útirányon át Budapest keleti pályaudvar 
állomásról Krapinára vissza, 60 napig érvényes menettérti jegyek adatnak ki követ-
kező árakon: 

. Cyorsvonattal .L oszt 22 frt 20 kr., II; oszt., 16 frt 40 kr. Személyvonattal 
í oszt.'-19 frt, II. oszt. 14 frt, Itl. oszt 9 frt 50 kr. ' ' \ 

Bohitsch fürdőbe való utazásra azonkívül Budapest-Dombovár-Zágráb-Krapina-
PöKschach-Prágerhaf-Kanizsa-Székésfehérvár-Budapesten át szóló körutazási jegyek 
állíthatók össze, roelyek árai az I. osztályban 47 márka 10 fillér (körülbélül 27 frt : 

80 kr.) a II. oszt.-ban 33 márka 30 fillér (krbl. 19 frt 70 kr.) és a III. oszt.-ban 30 -
márka 30 fillér (krbl. 12 frt) kerülnek és melyek 45 napig és a gyorsvonatokon is 
érvényesek. 

A feot említett menettérti jegyek Budapest keleti pályaudvar'állomáson és a 
városi níenetjégy irodában (Hungária szálloda) a körutazási jegyek pedig ugyancsak 
a városi menetjegy irodában, valamint, a Cqok-féle utazási irodában kaphatók. 

Különösen kiemeltetik, hogy Zágrábon át a' kényelmes vonat-csatlakozás is áll , 
fenn, a mennyiben' a Budapestről 7 óra 15 p.-kor reggel induló gyorsvonat hasz-
nálata esetén az utas. ugyanazon napon 6 óra 21 perczkor este érkezik Krapinára, 
illetve ha 5 óra 22 perczkor reggel indul Krapináról, akkor 8 óra 35 perczkor este 
érkezik Budapestre, ugy hogy Zágrábban meghálni nem kéli. 

Krapiiiáról Rohitsbhra vagy vissza, egy 'négyüléses koqsi, mely a krapinai .. 
állomás főnöknél, is megrendelhétő, 6 frtba kerül. 

Bővebb felvilágosítás a budapesti városi menetjegy irodában (Hungária szál-
loda) kapható, a hol a fúrdőre vonatkozó leirásók és egyéb prospectusok is díjta-
lanul kaphatók. 

Budapesti 1898. évi május hó 9. Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Lapunk kiadóhivatalában megrendelhető: 

A sertés javitásaés hizlalása 
c.v.23 g a z d á k és h iz la lók h a s z n á l a t á r a . HHi 

I r t a K . R u f f y P á l . 
Ára portómentes küldéssel I f o r i n t 10 k p a j c z i r . 

GŐZEKÉK 
BURRELL RENDSZER 

K Ö Z V E T L E N E R Ő Á T V I T E L 
miután fogaskerekek nincsenek, tehát erőmeg;-
takaritás és fokozottabb munkaképesség:. 
Valamennyi létező Compound rendszer legegysze-
rűbbje, az alkatrészek csaknem felére leszállítva. 
LegkiseM) szénfogyasztás. Kevés javítás, 

Göz-utihengerezök. 
Bizonyítványok és kimerítő leirások rendelkezésre 

állnak. 

Moissner i Diéta , Magdeburg. 
Burrell gözeke-raktára. 

Gyakor lo t t képviselők keres te tnek . 

ALBION fűkaszáló gépek, 
ALBION marokrakó aratógépek, 

HARRISON Mc, GREGOR & Co, 
angol gépgyárából, 

melyek az összes hazai versenyeken kitüntetésben részesültek, 
legutóbb a turkevei gépversenyen a r a n y é r e m m e l 

dijaztattak, kaphatók • 

GRAEPEL HUGÓ gépgyárosnál, 
Budapest, V., Külső Váczi-ut 46. szám. 5406 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

M c C O R M I C K 

ARATÓ GÉPEK 
a legjobbak a világon, 

kévekötök és marokrakók; 
Mc Cormick fűkaszálók, eredeti amerikai 
köszörű - készülékek, ̂ zénag^reblyék és. 

M Ü L L E R é s W E I S Z 
czdgnél 5446 

BUDAPESTEN, VI., Gyár-utcza 66. sz. 

H I V 
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Valódi Oliva olajat, valódi Tovotte (Merev) kenőcsöt . € . 1 
G é p o l a j o k a t , k o c s i k e n ő c s ö t , p e t r o l e u m o t . 

Jutta és len-zsákokat, Gyapjuzsákokat, 

K a z a l t a k a r ó é s s z e k é r p o n y T k a t . 

Carbolineumot, Kátrányfestékeket. 
S z ő l ő p e r m e t e z é s h e z p e r m e t e z ő k e t . 

Tiszta vasmentes kékkövet, Raffia háncsot. T 
R o v a r i n r é p a b o g á r i r t ó s z e r t , 

JSVa k i l ó s c s o m a g o k b a n 3 f r t 7 5 k r . = 

„SICYLIAI SZAPONOR1ÁT" kizárólag vastag 
gyökerekből őrölve, 

i legjutányoSB,t»lt> áron szállít: 

i Boross és Szalay 
BUDAPEST, 

V. ker., Akadémia-utcza 14. 
— Á r j e g y z é k k e l , f e l v i l á g o s í t á s s a l k í v á n a t r a s z í v e s e n 

s z o l g á l u n k . 

Haszonbérlet. 
Felső-Magyarországon szép és kedvező fek-

vésű vidéken 4 kilométernyi távolságra a vasúti 
állomástól közel 3000 cat. hold kiterjedésű bir-
tok, mely körülbelül felerészben legelő és rét, másik 
felében szántóföld, melyen repcze és buza kitűnő 
minőségben megterem és takarmányfü meg lóhere 
jó tenyészthető, f. é. október 1-től számitandó 8 évre 
nagyon mérsékelt bérösszeg mellett bérbe adatik. 
A birtok 2 majorba van osztva, a legelő kitűnő és 
mindenféle háziállat tenyésztésére nagyon alkalmas. 

Gazdasági épületek kellő mennyiségben és jó 
állapotban vannak meg, a birtok az összes gépekkel 
és gazdasági' eszközökkel teljesen el van látva . és 
az egész marha-állománynyal és az uradalmi fundus 
instr.-sal átvehető. Szükségelt tőke 60 ezer forint. 
Czim megtudható EeJiStein Bernát hirdetési 
Irodájában Budapest, Fürdő-utcza 4. 

sio'ló 189i. ÍTÍ XII. törrtnjaitt, , 
a végrehajtására vonatkozó 

miniszteri rendelet, 
magyarázatokkal el-

látva, egy füzetben. 
Ara foérnientes küldéssel 

Birtok-bérbeadás. 
N a g y m é l t ó s á g ú G r ó f E s t e r h á z y M ó r i c z 

u r p á p a u g o d i h i t b i z o m á n y i u r a d a l m á n a k k i e g é -
s z í t ő r é s z é t k é p e z ő — V e s z p r é m v á r m e g y e p á p a i 
j á r á s á b a n k ö z v e t l e n ü l P á p a r. t . v á r o s m e l l e t t 
f e k v ő u. n, 

pápai bérgazdaság 
1899. évi február 1-től 

12 évre ujőlag bérbe-

adatik. 
A b i r t o k , m e l y j e l e n l e g is b é r b e v a n a d v a , a 

p á p a i , d ö r r e m é n y i é s p á l h á z i m a j o r o k b ó l , a z e z e k -
h e z c sa to l t s z á n t ó - , r é t - , l e g e l ő f ö l d e k b ö l s e g y é b 
e h h e z b e o s z t o t t t e r ü l e t e k b ő l é s t a r t o z é k a i b ó l 
á l l v á n 4 2 7 6 h o l d 3 2 5 Q - ö l (á 1 2 0 0 • Öl) k i -
t e r j e d é s ű , k é n y e l m e s b é r l ő l a k k a l é s a s z ü k s é g e s 
g a z d a s á g i é p ü l e t e k k e l t e l j e s e n f e l v a n s z e r e l v e . 

B ő v e b b f e l v i l á g o s í t á s t n y ú j t 

Az uradalmi igazgatóság 
Pápán. 

A magyal* 
gazdatisztek és erdötisztek or-

i S S S H S ! befelezetttagjSfelheíySre! 
Az ez ügyben valő fölvílágosi-

MezSgazd. és erdészettel fog-
alkozóli nyugdíjintézete. Esz-
rfizöl biztosításokat: nyugdíjra, 
>s özvegyi díjra, mezőgazda'-

G a z d . kötéláruk. 
ZSÁKOK, PONYVÁK, 
zsinegek, hevederek, tömlök, fehér ruhateritők. 

T o r n a s z e r e k , f ü g g ö á g y a k é s m i n -
d e n n e m ű h á l ó k i p a r t e l e p e . 

"SEFFER ANTAL Budapest 

IV., (Károly-laktanya) Károly-utcza 12. 8z. 

mr T-j A. W N - T E N N I S T W gyárf r ak tá ra . Gondos kiszolgálat. Vidékre árjegyzék szerint. 

714 h o l d a s n e m e s i b i r tok , 
Töron tá l vmegyében , l e g n a g y o b b része jó minőségű szántóföld, 
p r í m a minőségi i gazdasági épületekkel együ t t 1. ok tóber re 

I P ^ H T e l a d ó , 5901 

B ő v e b b e t k ö z v e t í t ő k t e l j e s k i z á r á s á v a l 

S C o r o n g h y : G y u l a birtokos 
B U D A P E S T , K e c s k e m é t i - u t c z a 13. s z . 

M e g j e l e n t 

Rövid utmutatás 
a g a z d a s á g i könyvv i te l i n y o m t a t v á n y o k h o z . 

Ára 20 kr. 

Mái* 2112 d rb . Chi l isalé t rom-szóró van haszná la tban . 

A DOBRY-féle t e l j e sen bevá l t s a l e g j o b b n a k e l i smer t 

javí to t t , szabada lmazot t 

„IDEÁL" 
SHIIISALBTROM - SZÓRÓT, 

szabadalmazot t vezetékcsővel, 

ké t so ros kéz ie rőre , négy-, öt-

s t öbb soros , va lamint messze szóró vonóerőre , a j á n l és 

á r j egyzéke t bővebb le í rássa l k ívána t r a i n g y e n és bér-

m e n t v e k ü l d 

A U T Ó N D O B R Y g a z d a s á g i g é p g y á r a i 
UMTER-CETKT© és JMCíBIIIirZLAII, Csehország. 

Már 2112 d rb . Chi l isalétrom-szóró van haszná la tban . 
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ad 62128/98; szám. Magyar királyi államvasutak. 
H I R D E T M É N Y . 

A Kls-Ujszállás-Kis-Terenni Vonalon, Kis-üjszállás és Szalok-Taskony állomá-
---"-'•- '••"' " 504. sz, gyorsvonathoz, mindkét irányban egy-egy uj 

i hp 1-től kezdve forgalomba helyeztetni, következő 

IndHlás Kisújszállásról délután 5 óra 19 perez, érkezés Szaíók-Taskonyra 
este 6 óra 89 perez. Visszafelé, indulás Szálók-Táskonyról este 7 óra lo perczkor, 
érkezés Kis-Ujszállásrá este 8 órá 24 perczkor. 

Bu'dapest,' 1998. április 27-én. Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Földhaszonbéri hirdetés. 
A m. kir. közalap, uradalom f. évi október 1-tól a Temesmegye Fikatár 

község határában fekvő 

605 m> holdas földbirtokot tizenkettő (12) 
évi időtartamra haszonbérbe adja. 
A bérbeadás iránt a zárt ajánlatu tárgyalással egybekötött nyilvános 

Írásbeli árverés 

1898. junius hó 2-án délelőtt 10 órakor 
fog a Buziás fürdőhelyen székelő m. kir. közalap, gazd. ker. főtisztség hiva-
talos helyiségében megtartatni. 

Ezen árverésre bérleni szándékozók azzal hivatnak meg, hogy 50 kros 
bélyeggel ellátott és kellő bánatpénzzel felszerelt Írásos zárt ajánlataikat, 
melyben a holdanként megajánlott évi haszonbéri összeg számokkal és betűkkel 
kiírandó és kijelentendő, hogy ajánlattevő a bérleti feltételeket ismeri s azok-
nak magát aláveti, borítékozva a fenti határidő alatt nyújtsák be alulírott 

Bánatpénzül a birtoktest minden holdja után egy (1) forint teendő le 
készpénzben vagy az állam által óvadékképesnek elfogadott értékpapírokban/ 

Kikiáltási ár év és holdanként 9 frt 50 kr. 
. Oly egyének, kik gyámhatalom vagy gondnokság alatt állanak, ugy-

sz'ntén, a, kik az uradalommal szemben hátralékos tartozatban vagy bármi 
czimén. perben állanak, az árverésből ki vannak zárva. 

Elkésve érkezett vagy utóajánlátok, valamint, kellően fel nem szereltek 
figyelembe vétetni nem fognak. 

Az ajánlattevők közti szabad választási jog az uradalomnak fentartatib 
A részletes haszonbéri feltételek-a ker. főtisztségnél Buziáson, valamint 

a nagyköveresi közalap, ispánságnál is a szokásos hivatalos órák alatt bete-
tekinthetők vagy esetleg érdeklődők költségén lemásolhatók. 

Buziáson, 1898. évi május hó 18-án. 

M. kir . közalap, gazd. ker. 
főtisztség. 

Lapunk bekötési táblája 
1 f r t 3 6 k r é r t (portómentesen) 

kapható kiadóhivatalunkban. 

W A L L A J Ó Z S E F 
mozaik- és cementáru gyára, építési anyagok raktára 

Budapest, VII. ker., Rottenbiller-utcza 13. szám 

Gránit-terazzo, 
Betonirozások, 
Medenczék, 
Csatornázások, 
Szökőkutak, 

Vállalkozik: 
Jászolok, 
Ozement-lapok és 
Mozaik-lapokkali 

kövezések 
elkészítésére. 

Czementvizelők, 
Fayence-lapokkali 

falburkolások stb. 

Baktárt tart: 
Keramit-lapok, Aszfalttető-lemez, 
Kelheimi-lapok, 
Mozaik-lapok 

mettlachi módra, 
Terracotta-áruk, 

Gyári raktára a Gartenaui 
Portland cement és I j j i 

: vízálló mész-gyárnak. Uj' I I _ 

Kémény-toldalékok 

Aszfaltelszigetelő-
lemez, 

Tűzálló-téglák, 
Kőagyagesövek, 

stb. 

Menyezet nádszövet-
raktár. 

Stuccatur-Rohrgewebe. 

d 
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KIS H I R M T M K . 
B E T Ö L T E N D Ő Á L L Á S , 

l l l l l 

á ke 

n ö v e n d é k ö k ö r 

é s ü s z ő b o r j a k a t 

m e g v é t e l r e a j á n l a n a * 

K L E I N É S S P I T Z E R 

V E G Y E S Í 5 K . 

S S S H S S S 

^ t e a s s g 

I l i 
V E G Y E S Í 5 K . 

S S S H S S S 

^ t e a s s g 
Igen 

t a k a r ó 

k ö l c s ö n - p o n y v á k 

S S J p l . S I 
t a k a r ó 

k ö l c s ö n - p o n y v á k 

K O H N é s S T E I N 

v f S H Í 

K O H N é s S T E I N 

v f S H Í i S t i 
mm 
S d S S r S ? 

i S t i 
mm 
S d S S r S ? 

jBBBt mm 
S d S S r S ? R e p c z e , á r p a é s b u z a 

a r a t á s r a 

mm 

1 1 f g i 
szántóföldből és fele rész-
tölgy és bükkfa erdőből 
álló; szeszgyár, malom, 

és holt felszereléssel ellá-

g°ed 3 órányira ^ vas°utáUo~ 

á S Í k S S r 

R e p c z e , á r p a é s b u z a 
a r a t á s r a 

mm 
M o s t a n i 

v e t é s r e 

nyokkal biró vidéken, a 

l i f e ík tonyü^^I r toMer-

f e h e í f l a ^ d a s t ^ e ^ s z ^ 
reléseket a bérlő saját 
költségén teljesítené, de 

H A L D E K 

Budapest, Károlj-körut 9. 

Fehér kölest, 

paprika kölest, 

t ö k m a g o t , 

bérbe^ is venne. Ajánlatok 

H A L D E K 

Budapest, Károlj-körut 9. 

Fehér kölest, 

paprika kölest, 

t ö k m a g o t , 

szeszgyár b66í 

ugyszinte egy 10-cs te égy 

c s é p l ü g a r n i t u r a , 

k a r ó p o n y v á k 

„Riiztelek Évkönyv" 

. lommIÍ,°naYVtayaíyinál .^na-
gyobb teqeMemben, ko-

A két könyv eíőfifetési ára 

récére® 2 ' w T o ' k f S í a i J 
díjjal együtt. ,A két' .könyv 

| r p r l e s z t . k ö l c s ö n 

H m 
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6 ő z m i v e l é 8 . 
Nagyobb területek szántását gőzekével 
hajlandó vagyok elvállalni} épúgy 

m é l y r i g o l o z á s t s z ő l ő - t e í e p i t é s e k h e z . 
Érdeklődők kéretnek, hogy alanti czimemhez forduljanak. 

gözszántási vállalkozó 

Wolfí Ernő, Budapest-Kelenföld. 

s z a v a t o l t t i s z t a s á g ú 

A l e g m a g a s a b b 
dijakkal 

kitüntetett • T h o m a s f o g z f á t l i s z í e t 
szavatolt 15—20°/o citrátban oldható foszforsavtartalommal és 85—100% 

portinomsággal. 
Felülmulhatlan, minden talajra altalmas trágyaszer, különösön so-

vány talajok javítására, kitűnő hatású az összes gabonanemüek,- kapás és 
olajnövények, lóhere és luczerna, szőlő, komló- és kerti veteményekre, 
kiváltképen a rétekre. Eeg-joljl>, leghatásosabb és leg-olcsóbb 
roszl'orsavtrágya tekintettel hatásának tartósságára, felülmúlja az 
összes sznpcrf oszfátobat. A citrátban oldható foszforsav-tartalomért 
szavatosságot vállalunk, neteláni hiányt megtérítünk. Árajánlatokkal, 
szakmunkákkal és egyéb felvilágosítással a legkészségesebben szolgál . 

A c s e l o r s z á g i T l o m a s m t e p r á g a i f o s z f á t l l s z t e l a d á s i M á j á n a l t v E X s r k é D Y l s e l ö s é s e 
a magyar korona orsz. területén 

BUDAPEST, 
VII., Erzsébet-körut 34. s K A L M A H VILMOS, 

Sfartcllln alegfinomabb dohányncmesitő trágyák; 

Eladó tenyészállatok« 
líagy-Iiáiigon, F e h é r m e g y é b e n (pos ta he lyben , 

Sz . -Ba t t yán v a g y A b a - S á r k e r e s z t u r ) a közpon t i u rada lmi t i sz tek 
m a r h a t a r t á s á n a k - m e g v á l t á s a fo ly tán , t u l a j d o n u k a t képező 
teheneik és növendék állataik 

f. é v i j-uni-uLS 11- é n 
d. e. 11 órakor IV.-Lángon 

n y i l i r á n o s á r i r e r é s n t j á u a 

el fognak adatni. A z á l lá tok többny i re simnienthali 
keresztezésnek, s z á m u k körü lbe lü l 30 drl>. telién, ugyan-
annyi üsző. 5898 

Bővebb fe lv i lágos í tássa l szolgál a 

gazdasági intézőség, M.-Iángoo. 
Éríesi tés ese tén a je lzet t vasúti- á l l omásokra kocsi t küld . 

HIRDETÉSEK felvétetnek a kiadóhivatalban 
B U D A P E S T , 

íllői-ut 25-diK szám. 

I L S I N G E R I H . J . F l A I 
B U D A P E S T , T E L F S , B É C S , 

V., Már i a Valéria-utcza 10. (T i ro l . ) I . Volksgarteng. 1. 

Vízmentes takarók (ponyvák) 
kazalok, gépek, kocsik és vasúti kocsikra, olcsóbb és legjobb, elpusztíthatatlan 

minőségben, továbbá 
Repeze-ponyvák, maggyiij tő-ponyvák, kender-tömlők, 

esőköpenyek és öltönyök k a u t s c h u k k a l és ané lkü l . 
Gabona és lisztes zsákok, Itgitt és legolcsíbb Tűzi és itatóvedrek. Sátrak. 

Árjegyzék és minták ingyen és bérmentve. Leggyorsabb kiszolgálás. 
Minden város jobb üzleteiben a mi gyártmányainkat tartják és £ 

határozottan EJŰSIÍSGER g y á r t m á n y t k é r n i . 

A sző lő é s g y ü m ö l c s f á k p e r m e t e z é s é r e , f r a n c z i a o r -
szág i t a p a s z t a l a t o k s z e r i n t a 

rézszappan 
b i z o n y u l t a l e g h a t á s o s a b b s v i s z o n y l a g a l e g o l c s ó b b s z e r -

I n e k . ( L á s d M e z e y G y u l a g a z d . a k a d . t a n á r ú r i s m e r t e t é -
1 s é t a „ K ö z t e l e k " m u l t év i 5 8 - i k s z á m á b a n . ) 

1 0 0 l i ter r é z s z a p p a n - h a b a r é k o t , m e l e g í t é s s e g é l y é v e l 
I a v í z e n k ívü l */a k lg . r é z g á l i c z b ó l é s 1 klg. g y a n t a s z a p -

p a n b ó l ; h i d e g u t o n p e d i g 2 c s o m a g g y a n t a l i s z t e s kecske - , 
m é t i p o r b ó l é s Vs k lg . m é s z b ő l l e h e t e lőá l l í t an i . E g y c s o -

I m a g g y a n t a l i s z t e s k e c s k e m é t i p o r n a k a z á r a 2 5 kr . , a 
j s ú l y a 8 5 g r a m m , s t a r t a l m a z 2 5 0 g r a m m g y a n t a l i s z t e t 

é s 6 0 0 g r a m m - k e c s k e m é t i p o r t . E z e n a n y a g o k a r é z s z a p -
l p a n e l k é s z í t é s e é s a l k a l m a z á s á r a v o n a t k o z ó u t a s í t á s s a l e g y ü t t 

M A Y E R F I Z O L T Á N T Ó L K e c s k e m é t e n 
s z e r e z h e t ő k b e . 

Birtok haszonbérlet. 
Borsodmegye Szuhogy község h a t á r á b a n , a bódva-vö lgy i 

vasú t szondrői á l lomásá tó l 10 percznyi re 4-73 kat. liold szánté-
föld, r é t és e r d ő i b ő l álló tagositott birtok, kellő gazda-
sági épüle tekkel és u r i l akka l ellátva az 

1898-ik év őszén haszonbérbe kiadó 
s azonna l á tvehe tő . 5881 

B ő v e b b ér tes í téssel szolgál tudakozódásokra 

Vértessy Tivadar a borsodmegyei gazdasági egyesület titkára, 
Miskolcz, Vármegyeház . 

Csép lés re szén 
legkitűnőbb belföldi, osztraui és porosz minőségek. 

* * l « a o s z t r a u i k é t u z e r m o s o t t k o v á e s i z é n »« 

R U M M Y K á R 0 L T H U U ^ l > a i j | « n k > 4 
k ő s z é n é s c o a k s n a g y k e r e s k e d ő . 5899 

.Pátria" irodalmi és nyomdai részvénytársaság nyomása Budapest, (Köztelek). 


